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《中阿含經》卷47

〈心品〉．《獵師經》第七

（大正1，718b23- 720a27） 
經178【獵師經】

解經
[1]《法界聖凡水陸大齋法輪寶懺》卷2(卍續藏X74，960a15-17 // Z 2B：2，439c9-11 // R129，878a9-11)：「七、《獵師經》以四種鹿羣，喻沙門梵志。三不退魔境，一能脫之，謂修四禪、四無量、四空斷漏。」
[2]《佛光阿含藏‧中阿含(四)》，p.1597，n.2：

本經敍說獵師藏餌捕鹿等事。第一群鹿食後被捕，第二、三群鹿雖知所警戒，但不堪飢餓，亦食而被捕。第四群鹿則終於逃離被捕的厄運。世尊以獵師之餌比喻人之五欲，獵師喻魔王，鹿則喻沙門、梵志。第一乃至第三沙門、梵志受用信施，但以放逸而為魔王所俘虜。第四沙門、梵志則已達脫離魔王之境，故不被俘虜。魔王不至之處為：四禪、四無量心、四無色定、滅盡定。

[3]《漢譯南傳大藏經．中部（九）》，p.213。
本經乃世尊於諸比丘，對師之撒餌，喻四種鹿群，對沙門、婆羅門說世間誘惑的心得。

[4]《正覺大藏經‧中阿含(一)》，p.75。
   獵師放餌捕捉鹿。第一群的鹿吃餌被捕。第二、第三群鹿有警戒，卻因不堪飢餓也被捕。第四群鹿終於未被捕。在這裡，餌是五欲之喻，獵師是魔王，鹿是沙門、梵志之喻。第一至第三種的沙門、梵志受用信施而放逸，故成為魔王的俘虜。第四種的沙門、梵志逃脫於魔王所不至之處。魔王的不至之處即四禪、四無量心、四無色定、滅盡定。
壹、序
我聞如是：一時，佛遊王舍城，在竹林迦蘭哆
園。
貳、獵師藏餌捕鹿等事
爾時，世尊告諸比丘：「獵師飼鹿，不如是心：令鹿得肥、得色、得力、得樂、長壽。獵師飼鹿，如是心飼：唯欲近食，使
近食已，令憍恣
放逸
；放
逸已，隨
獵師、獵師眷屬。獵師飼鹿，如是心也。
一、舉喻—獵師以誘餌捕鹿
（一）第一群鹿—毫無防備食餌被捕
第一羣鹿近食獵師食，彼近食(718c)已，便憍恣放逸；放逸已，便隨獵師、獵師眷屬，如是彼第一羣鹿不脫獵師、獵師眷屬境界
。
（二）第二群鹿—不堪飢餓，亦食被捕
第二羣鹿而作是念：「第一羣鹿近食獵師食，彼近食已，便憍恣放逸；放*逸已，便隨獵師、獵師眷屬，如是第一羣鹿不脫獵師、獵師眷屬境界。我今寧可不食
獵師食，離於恐怖，依無事處，食草飲水耶？」第二羣鹿作是念已，便捨獵師食，離於恐怖，依無事處，食草飲水。
彼春後月諸草水盡，身體極羸
，氣力衰退，便隨獵師、獵師眷屬，
如是彼第二羣鹿亦復不脫獵師、獵師眷屬境界。
（三）第三群鹿—雖有警戒，不堪飢餓，亦食被捕
◎第三羣鹿亦作是念：「第一、第二羣鹿一切不脫獵師、獵師眷屬境界，我今寧可離獵師、獵師眷屬，依住不遠，住不遠已，不近食獵師食；不近食已
，便不憍恣放逸；不放逸已，便不隨獵師、獵師眷屬。」
第三羣鹿作是念已，便離獵師、獵師眷屬，依住不遠，住不遠已，不近食獵師食；不近食已，便不憍恣放逸；不放逸已，便不隨獵師、獵師眷屬。
◎彼獵師、獵師眷屬便作是念：第三羣鹿甚奇諂黠！極
諂黠
！所以者何？食我食已，而不可得，
我今寧可作長圍罝
，作長圍罝已，便得第三羣鹿所依住止。
獵師、獵師眷屬作是念已，便作長圍罝，作長圍罝已，便得第三羣鹿所依住止。如是第三羣鹿亦復不脫獵師、獵師眷屬境界。
（四）第四群鹿—遠離獵師，不被捕獲
◎第四羣鹿亦作是念：第一、第二、第三羣鹿一切不脫獵師、獵師眷屬境界，我今寧可依住獵師、獵師眷屬所不至處，依住彼已，不近食獵師食；不近食已，便(719a)不憍恣放逸；不放逸已，便不隨獵師、獵師眷屬。
第四羣鹿作是念已，便依住獵師、獵師眷屬所不至處，依住彼已，便不近食獵師食，不近食已，便不憍恣放逸；不放逸已，便不隨獵師、獵師眷屬。
◎彼獵師、獵師眷屬復作是念：第四羣鹿甚奇猛[仁-二+(隹/乃)]！第一猛[仁-二+(隹/乃)]
！若我逐彼，必不能得，餘鹿則當恐怖驚散，我今寧可捨罝第四羣鹿
。
獵師、獵師眷屬作是念已，則便捨罝，如是第四鹿便得脫獵師、獵師眷屬境界。
※以喻明理
比丘！我說此喻，欲令解義，我今說此當觀其義。
◎『獵師食』者，當知五欲功德
：眼知色、耳知聲、鼻知香、舌知味、身知觸。『獵師食』者，當知是五欲功德也。
◎『獵師』者，當知是惡魔王
也。
◎『獵師眷屬』者，當知是魔王眷屬也。
◎『羣鹿』者，當知是沙門、梵志也。
二、魔王以餌，誘捕四種修行人
（一）第一沙門、梵志—享受五欲受魔縛
◎第一沙門、梵志近食魔王食──世間信施食，彼近食已，便憍恣放逸；*放逸已，便隨魔王、魔王眷屬，如是第一沙門、梵志不脫魔王、魔王眷屬
境界。
◎猶如第一羣鹿近食獵師食，彼近食已，便憍恣放逸；放逸已，便隨獵師、獵師眷屬，如是第一羣鹿不脫獵師、獵師眷屬境界。
當觀彼第一沙門、梵志亦復如是。
（二）第二沙門、梵志—雖曾暫捨，後不堪忍五欲受魔縛
◎第二沙門、梵志亦作是念：第一沙門、梵志近食魔王食──世間信施食，彼近食已，便憍恣放逸；放*逸已，便隨魔王、魔王眷屬，如是彼第一沙門、梵志不脫魔王、魔王眷屬境界，我今寧可捨世
間信施食
，離於恐怖，依無事處，食果
及根耶
？第二沙門、梵志作是念已，便捨世間信施*食，離於恐怖，依無事處，食*果及根。(719b)
彼春後月諸*果根盡，身*體極羸，氣力衰退，力
衰退已，便心解脫
、慧解脫衰退；
心解脫、慧解脫衰退
已，便隨魔王、魔王眷屬，如是第二沙門、梵志亦不脫魔王、魔王眷屬境界。
◎猶如第二羣鹿而作是念：「第一羣鹿近食獵師食，彼近食已，便憍恣放逸；放*逸已，便隨獵師、獵師眷屬，如是第一羣鹿不脫獵師、獵師眷屬境界。我今寧可捨獵師食，離於恐怖，依無事處，食草飲水耶？」第二羣鹿作是念已，便捨獵師食，離於恐怖，依無事處，食草飲水。彼春後月諸草水盡，身*體極羸，氣力衰退，便隨獵師、獵師眷屬，如是第二羣鹿亦不脫獵師、獵師眷屬境界。
當觀彼第二沙門、梵志亦復如是。
（三）第三沙門、梵志—受持二見，仍為魔縛
◎第三沙門、梵志亦作是念：第一、第二沙門、梵志一切不脫魔王、魔王眷屬境界，我今寧可離魔王、魔王眷屬，依住不遠，住不遠已，不近食世間信施*食；不近食已，便不憍恣放逸；不放逸已，便不隨魔王、魔王眷屬。
第三沙門、梵志作是念已，便離魔王、魔王眷屬，依住不遠，住不遠已，便不近食世間信施*食；不近食已，便不憍恣放逸；不放逸已，便不隨魔王、魔王眷屬，然受持二見──有見及無見
。彼受此二見故，便隨魔王、魔王眷屬；如是第三沙門、梵志亦不脫魔王、魔王眷屬境界。
◎猶如第三羣鹿亦作是念：第一、第二羣鹿一切不脫獵師、獵師眷屬境界，我今寧可離獵師、獵師眷屬，依住不遠，住不遠已，不近食獵師食；不近食已，便不憍恣放逸；不放逸已，便不隨獵師、獵師眷屬。第三羣鹿作是念已，便離獵師、獵師眷屬，依住不遠，住不遠已，不近食獵師食；不近食已，便不憍恣放逸；不放逸已，便(719c)不隨獵師、獵師眷屬。
彼獵師、獵師眷屬便作是念：「第三羣鹿甚奇諂黠！極*諂黠！所以者何？食我食已，而不可得，
我今寧可作長圍罝，作長圍罝已，便得第三羣鹿所依住止。」獵師、獵師眷屬作是念已，便作長圍罝；作長圍罝已，便得第三羣鹿所依住止，如是第三羣鹿亦不脫獵師、獵師眷屬境界。「所依」者當知有見也，「住止」者當知無見也。

當觀彼第三沙門、梵志亦復如是。
（四）第四沙門、梵志—遠離魔王，不被捕獲
◎第四沙門、梵志亦作是念：「第一、第二、第三沙門、梵志一切不脫魔王、魔王眷屬境界，我今寧可依住魔王、魔王眷屬所不至處，依住彼已，不近食
世間信施*食；不近食已，便不憍恣放逸；不放逸已，便不隨魔王、魔王眷屬。」第四沙門、梵志作是念已，便依住魔王、魔王眷屬所不至處，依住彼已，不近食世間信施*食；不近食已，便不憍恣放逸；不放逸已，便不隨魔王、魔王眷屬，如是第四沙門、梵志便脫魔王、魔王眷屬境界。
◎猶如第四羣鹿亦作是念：第一、第二、第三羣鹿一切不脫獵師、獵師眷屬境界，我今寧可依住獵師、獵師眷屬所不至處，依住彼已，不近食獵師食；不近食已，便不(720a)憍恣放逸；不放逸已，便不隨獵師、獵師眷屬。
第四羣鹿作是念已，便依住獵師、獵師眷屬所不至處，依住彼已，不近食獵師食；不近食已，便不憍恣放逸；不放逸已，便不隨獵師、獵師眷屬。
彼獵師、獵師眷屬復作是念：第四羣鹿甚奇猛[仁-二+(隹/乃)]
！第一猛[仁-二+(隹/乃)] *！若我逐彼，必不能得，餘鹿則當恐怖驚散，我今寧可捨罝第四羣鹿。
彼獵師、獵師眷屬作是念已，則便捨罝，如是第四羣鹿便脫獵師、獵師眷屬境界。
當觀彼第四沙門、梵志亦復如是。
三、魔王所不至處
比丘！當學如是所依住止，令魔王、魔王眷屬所不至處。
（一）四禪
何者魔王、魔王眷屬所不至處？謂比丘離欲、離惡不善之法，至得第四禪成就遊，是謂魔王、魔王眷屬所不至處。

（二）四無量心
復次，何者魔王、魔王眷屬所不至處？謂比丘心與慈俱，遍滿一方成就遊。如是二三四方，四維上下，普周一切，心與慈俱，無結無怨，無恚無諍，極廣甚大，無量善修，遍滿一切世間成就遊。
如是悲、喜；心與捨俱，無結無怨，無恚無諍，極廣甚大，無量善修，遍滿一切世間成就遊，是謂魔王、魔王眷屬所不至處。
（三）四無色定
復次，何者魔王、魔王眷屬所不至處？謂比丘度一切色想，至非有想非無想處成就遊，是謂魔王、魔王眷屬所不至處。
（四）滅受想定，漏盡解脫
復次，何者魔王、魔王眷屬所不至處？謂比丘度一切非有想非無想處，想知滅身觸成就遊，慧見諸漏盡斷知，是謂魔王、魔王眷屬所不至處。
※結

比丘！如是所依住止，令
魔王、魔王眷屬所不至處。當學如是
！」
☆佛說如是，彼諸比丘聞佛所說，歡喜奉行！　　
〈心品〉
．《五支物主經》
第八  
（大正1，720a28-721c20）
經179【五支物主經】

解經
 [1]《法界聖凡水陸大齋法輪寶懺》卷2(卍續藏X74，960a17-23 // Z 2B：2，439c11-17 // R129，878a11-17)：「八、《五支物主經》：此物主先詣異學文祁子處。文祁子立四事為第一義，謂身不
作惡，口不惡言，不行邪命，不念惡念，物主以此白佛。佛言：此則嬰孩皆第一義；若多聞聖弟子，應知善戒、不善戒，善念不善念，何由生？何由滅？知[巳>已]，具足八
正道，乃至正解脫正智，是名第一義質直沙門。」
 [2]《佛光阿含藏‧中阿含(一)》，p.1605，n.7：
　
本經敍說外道沙門文祁子語佛弟子五支物主能成就：(一)身不作惡業，(二)口不惡言，(三)不行邪命，(四)不念惡念四事者，為第一善、無上士，得第一義、質直沙門。佛聞之，以此為嬰兒亦能成就之，更為五支物主言何者為不善戒、善戒、不善念、善念及其從何而生、何處滅、何處敗壞，乃至如何行滅等說。
[3]《漢譯南傳大藏經．中部（十一）》，p.22。

本經乃工匠般奢康迦(五支)，於沙門文祁子普行者聞於身不為惡業，言不惡口，念不惡念，不生惡命，成就四種之人，為最上之沙門。詣世尊之處，以間其義，世尊說行不善戒，善戒，不善念，善念之其自己之集、滅，以到其滅，成就無學之十法者，始是最上之沙門。
[4]《正覺大藏經‧中阿含(一)》，p.75。
外道沙門文祁子對佛弟子五支物主說：身不作惡業，口不惡言，不行邪命，不作惡念，成就此四事，稱第一善、無上士，得第一義、質直沙門。佛聞之，說這是嬰孩也能之事，並為五支物主說明何者為不善戒、善戒、不善念、善念，及其從何而生、從何處滅、何處敗壞，乃至如何行滅等說法。
壹、序

(720b)我聞如是：一時，佛遊舍衛國，在勝林給孤獨園。
貳、五支物主往詣佛所，而後往異學文祁子處
一、五支物主先詣異學文祁子處
爾時，五支物主
平旦
出舍衛國，往詣佛所，欲見世尊供養禮事。
五支物主便作是念：且置往見佛世尊，或能宴坐及諸尊比丘，我今寧可詣一
娑邏末利異學園
。於是，五支物主便至此
道遊戲歡樂，近巾頭阿梨
，往詣一娑*邏末利異學園。
二、異學文祁子遙見五支物主前來，令大眾默然住
◎彼時，娑*邏末利異學園中，有一異學沙門文祁子
，在於彼中為大宗主，眾人之師，眾所敬重，統領大眾五百異學師。
彼在擾亂眾發高大音聲，其聲喧鬧，說若干種畜生之論
，謂論王、論賊、論諍、論飲食、論衣被、論婦人、論童女、論婬女、論世間、論邪道、論海中，   

如是比聚集，論若干種畜生之論。
◎異學沙門文祁子遙見五支物主來，便自敕己眾，令默然住：「汝等默然！莫復語言！宜自收斂
！此沙門瞿曇弟子五支物主來，若有沙門瞿曇在家弟子居舍衛國者，無過於五支物主。所以者何？彼愛樂默然，稱說默然，若彼見此眾默然者，或能來前。
彼時，異學沙門文祁子止己眾已，自默然住。
參、具足四法非為第一義，成就十法乃能達到究竟

一、文祁子立四法為第一義
（一）文祁子告五支物主：具此四法為第一義

◎於是，五支物主往詣異學沙門文祁子所，共相問訊，卻坐一面。異學沙門文祁子語曰：「物主！若有四事，我施設彼成就善、第一善、無上士，得第一義、質直沙門
。云何為四？身不作惡業、口不惡言，不行邪命、不念惡念。物主！若有此四事者，我施設彼成就善、第一善、無上士，得第一義、質直沙門。」
◎五支物主聞異學沙門文祁子所說，不是不非，從坐
起去：如此所說，我自詣(720c)佛，當問此義。
（二）佛言：嬰孩亦能成就此四法
◎便往詣佛，稽首作禮，卻坐一面，與異學沙門文祁子所共論者，盡向佛說。世尊聞已，告曰：「物主！如異學沙門文祁子所說，若當爾者，嬰孩童子支節柔軟，仰向臥眠，亦當成就善、第一善、無上士，得第一義、質直沙門。物主！嬰孩童子尚無身想，況復作身惡業耶？唯能動身。
物主！嬰孩童子尚無口想，況復惡言耶？唯能得啼。
物主！嬰孩童子尚無命想，況復行邪命耶？唯有呻吟
。
物主！嬰孩童子尚無念想，況復惡念耶？唯念母乳。
物主！若如異學沙門文祁子說者，如是嬰孩童子成就善、第一善、無上士，得第一義、質直沙門。
◎物主！若有四事，我施設彼成就善、第一善，然非無上士，不得第一義，亦非質直沙門。云何為四？身不作惡業，口不惡言，不行邪命，不念惡念。
物主！若有此四事，我施設彼成就善、第一善，然非無上士，不得第一義，亦非質直沙門。
二、明具足十法乃能究竟
物主！身業、口業者，我施設是戒。物主！念者，我施設是心所有與心相隨。
（一）善戒、不善戒，善念、不善念之生與滅

◎物主！我說當知不善戒，當知不善戒從何而生，當知不善戒何處滅無餘，何處敗壞無餘，當知賢聖弟子云何行滅不善戒耶？

◎物主！我說當知善戒，當知善戒從何而生，當知善戒何處滅無餘，何處敗壞無餘，當知賢聖弟子云何行滅善戒耶？
◎物主！我說當知不善念，當知不善念從何而生，當知不善念何處滅無餘，何處敗壞無餘，當知賢聖弟子云何行滅不善念耶？
◎物主！我說當知善念，當知善念從何而生，當知善念(721a)何處滅無餘，何處敗壞無餘，當知賢聖弟子云何行滅善念耶？
1、不善戒
◎物主！云何不善戒耶？不善身行，不善口、意行，是謂不善戒。
◎物主！此不善戒從何而生？我說彼所從生，當知從心生。云何為心？若心有欲、有恚、有癡，當知不善戒從是心生。
◎物主！不善戒何處滅無餘？何處敗壞無餘？多聞聖弟子捨身不善業，修身善業；捨口、意不善業，修口、意善業
，此不善戒滅無餘，敗壞無餘。
◎物主！賢聖弟子云何行滅不善戒？若多聞聖弟子觀內身如身，至觀覺、心、法如法，賢聖弟子如是行者，滅不善戒也。
2、善戒
◎物主！云何善戒耶？善身業，善口、意業，是謂善戒。
◎物主！此善戒從何而生？我說彼所從生，當知從心生。云何為心？若心無欲
、無恚、無癡，當知善戒從是心生。
◎物主！善戒何處滅無餘？何處敗壞無餘？若多聞聖弟子行戒不著戒，
此善戒滅無餘，敗壞無餘。
◎物主！賢聖弟子云何行滅善戒？若多聞聖弟子觀內身如身，至觀覺、心、法如法，賢聖弟子如是行者，滅善戒也。
3、不善念

◎物主！云何不善念耶？欲念、恚念、害念，是謂不善念。
◎物主！不善念從何而生？我說彼所從生，當知從想生。云何為想？我
說想多種、無量種、若干種行，或欲想，或恚想，或害想。

物主！眾生因欲界想故，生不善念，欲界相應。若有想者，因彼想故，生不善念，欲界相應。
物主！眾生因恚、害界想故，生不善念，恚、害界相應。若有想者，因彼想故，生不善念，恚、害界相應，此不善念從是想生。
◎物主！不善念何處滅無(721b)餘？何處敗壞無餘？若多聞聖弟子離欲、離惡不善之法，有覺、有觀，離生喜、樂，得初禪成就遊。此不善念滅無餘，敗壞無餘。
◎物主！賢聖弟子云何行滅不善念？若多聞聖弟子觀內身如身，至觀覺、心、法如法，賢聖弟子如是行者，滅不善念也。
4、善念
◎物主！云何善念耶？無欲念、無恚念、無害念，是謂善念。
◎物主！善念從何而生？我說彼所從生，當知從想生。云何為想？我說想多種、無量種、若干種行，或無欲想，或無恚想，或無害想。
物主！眾生因無欲界想故，生善念，無欲界相應。若有想者，因彼想故，生善念，無欲界相應。
物主！眾生因無恚、無害界故，生善念無恚、無害界相應。若有想者，因彼想故，生善念無恚
、無害界相應，此善念從是想生。
◎物主！善念何處滅無餘？何處敗壞無餘？若多聞聖弟子樂滅、苦滅，喜、憂本已滅，不苦不樂，捨、念清淨，得第四禪成就遊，此善念滅無餘，敗壞無餘。
◎物主！賢聖弟子云何行滅善念？若多聞聖弟子觀內身如身，至觀覺、心、法如法，賢聖弟子如是行者，滅善念也。
（二）如實觀察善戒等之生起與還滅，便能解脫
◎物主！若多聞聖弟子以慧觀不善戒知如真，從生不善戒知如真，此不善戒滅無餘，敗壞無餘，知如真以慧觀，賢聖弟子如是行者，滅不善戒知如真。
◎以慧觀善戒知如真，從生善戒知如真，此善戒滅無餘，敗壞無餘，知如真以慧觀，賢聖弟子如是行者，滅善戒知如真。
◎以慧觀不善念知如真，從生不善念知如真，此不善念滅無餘，敗壞無餘，知如真以慧觀，賢聖弟(721c)子如是行者，滅不善念知如真。
◎以慧觀善念知如真，從生善念知如真，此善念滅無餘，敗壞無餘，知如真 以慧觀，賢聖弟子如是行者，滅善念知如真。
所以者何？因正見故生正志，因正志故生正語，因正語故生正業，因正業故生正命，因正命故生正方便，因正方便故生正念，因正念故生正定。
賢聖弟子心如是定已，便解脫一切婬、怒、癡。
（三）有學八支與無學十支
◎物主！賢聖弟子如是正心解脫已，便知一切生已盡，梵行已立，所作已辦，不更受有，知如真，是謂學
見跡
成就八支
，漏盡阿羅訶
成就十*支
。

◎物主！云何學見*跡成就八*支？謂學正見至學正定，是謂學見*跡成就八*支。
◎物主！云何漏盡阿羅*訶成就十*支？謂無學正見至無學正智，是謂漏盡阿羅 *訶成就十*支。
◎物主！若有十*支，我施設彼成就善、第一善、無上士，得第一義、質直沙門。」
☆佛說如是，彼五*支物主及諸比丘聞佛所說，歡喜奉行！
　　

〈心品〉．《瞿
曇彌經》第九

（大正1，721c21-723a7） 
經180【瞿曇彌經】

解經
[1]《法界聖凡水陸大齋法輪寶懺》卷2(卍續藏X74，960a23-b2 // Z 2B：2，439c17-d2 // R129，878a a17-b2)：「九、《瞿曇彌經》：大愛道以金縷衣供佛，佛令施比丘眾，三勸不從。佛為阿難說，七施眾，十四私施得大福，并施受淨、不淨四料簡。」
[2]《佛光阿含藏‧中阿含(一)》，p.1613，n.8：
 
本經敍說佛陀姨母瞿曇彌夫人以金縷衣供佛，佛令施比丘眾，但三勸而不從。時，阿難立於佛後，佛為阿難說七施眾及十四私施，並謂四種布施之淨與不淨。
[3]《漢譯南傳大藏經．中部（四）》，p.253。

佛姨母摩訶波闍波提，親手織之新衣施佛，佛說應施於僧伽。阿難憐愍佛姨母，勸應接受。因此事，世尊對阿難說十四種對人施，即上施佛，下至施畜生類之十四種，其施功德極大，說有德施布者，更是無數無量倍，更有七種之僧類施，說此僧伽施之功德，比前之十四種之個人施之布施更大。最後說明分別由施者與受者而施之清淨時及不然之四種差別。
[4]《正覺大藏經‧中阿含(一)》，p.75。

佛陀姨母瞿曇彌夫人縫製金縷袈裟要獻給佛陀，佛不接受，令其布施給比丘眾，但三勸而不從。此時，阿難立於佛後，佛為阿難說七施眾及十四私施，並謂四種布施的淨與不淨。
壹、序

我聞如是：一時，佛遊釋羇瘦，在加鞞羅衛
尼拘類樹園。
貳、別眾與大眾施

一、大愛道以金縷衣供佛

（一）佛令施比丘眾，三勸不從

爾時，摩
訶簸邏闍提瞿曇彌
持新金縷
黃色衣
往詣佛所，稽首佛足，卻住一面，白曰：「世尊！此新金縷
黃色衣
我自為世尊作，慈愍我故，願垂納受！」
世尊告曰：「瞿曇彌！持此衣施比丘眾，施比丘眾已，便供養我，亦供養眾
。」

大生主
瞿曇彌(722a)至再三白曰：「世尊！此新金縷黃色衣我自為世尊作，慈愍我故，願垂納受！」
世尊亦至再三告曰：「瞿曇彌！持此衣施比丘眾，施比丘眾已，便供養我，亦供養眾。
」
（二）乳養之恩，以四事供養乃至終其一生亦不能報答
爾時，尊者阿難立世尊後執拂侍佛，於是，尊者阿難白曰：「世尊！此大生主瞿曇彌於世尊多所饒益，世尊母命終後乳養世尊。」
世尊告曰：「如是，阿難！如是，阿難！大生主瞿曇彌實於我多所饒益，我母命終後乳養於我。
阿難！我亦於大生主瞿曇彌多所饒益。所以者何？大生主瞿曇彌因我故，得自歸於佛、法及比丘眾，不疑三尊
、苦習
滅道，成就信、戒、多聞、施、慧，離殺斷殺、不與取、邪婬、妄言、離酒斷酒。
阿難！若有人因人故，得自歸於佛、法及比丘眾，不疑三尊、苦*習滅道，成就信、戒、多聞、施、慧，離殺斷殺、不與取、邪婬、妄言、離酒斷酒者，此人供養於彼人至盡形壽，以飲食、衣被、床榻、湯藥及若干種諸生活具，不得報恩。
二、明「七施眾」與「十四私施」
復次，阿難！有七施眾
，有十四私施
，得大福，得大果，得大功德，得大廣報。

（1） 大
眾施—七施眾
阿難！云何七施眾
，得大福，得大果，得大功德，得大廣報？
信族姓男、族姓女，〔1〕佛在世時，佛為首，施佛及比丘眾，是謂第一施眾，得大福，得大果，得大功德，得大廣報。信族姓男、族姓女，〔2〕世尊般涅槃後不久施二部眾；〔3〕施比丘眾；〔4〕施比丘尼眾。〔5〕入比丘僧園而白眾曰：『眾中爾所比丘來，布施彼也。』入比丘尼僧房而白眾曰：『眾中爾所比丘尼來，布施彼也。』是謂第五施眾，得大福，得大果，得大功德，得大廣報。

阿難！〔6〕當來時有比丘，名姓種，不精進，著袈裟衣。彼不精進，不精進故施，依眾故，緣眾故，上眾故，因眾故，我說爾時施主得無量不可數不可計福，得善得樂，〔7〕況復今
比丘成就行事，成就除事，成就行事除事；成就質直，成就柔軟，成就質直柔軟；成就忍，成就樂，成就忍樂；成就相應，成就經紀
，成就相應經紀；成就威儀，成就行來遊，成就威儀行來遊；成就信，成就戒，成就多聞，成就施，成就慧，成就信、戒、多聞、施、慧
耶
？是謂第七施眾，得大福，得大果，得大功德，得大廣報，是謂有七施眾，得大福，得大果，得大功德，得大廣報。
（二）別眾施—十四私施
◎阿難！云何有十四私施，得大福，得大果，得大功德，得大廣報？
有信族姓男、族姓女〔1〕布施如來，〔2〕施緣一覺
，〔3〕施阿羅訶
，〔4〕施向阿
羅*訶，〔5〕施阿那含，〔6〕施向阿那含，〔7〕施斯陀含，〔8〕施向斯陀含，〔9〕施須陀洹，〔10〕施向須陀洹，〔11〕施離欲外仙人
，〔12〕施精進人，〔13〕施不精進人
，〔14〕布施畜生。
◎阿難！布施畜生得福百倍，施不精進人得福千倍，施精進人得福百千倍，施離欲外仙人得福億百千倍，施向須陀洹無量，得須陀洹無量，向斯陀含無量，得斯陀含無量，向阿那含無量，得阿那含無量，向阿羅*訶無量，得阿羅*訶無量，*緣一覺無量，況復如來、無所著、等正覺耶？此十四私施得大福，得大果，得大功德，得大廣報。
三、四種布施之淨與不淨
復次，阿難！有四種布施，三淨施。
云何為四？〔1〕或有布施，因施主淨，非受者；〔2〕或有布施，因受者淨，非(722c)施主；〔3〕或有布施，非因施主淨，亦非受者；〔4〕或有布施，因施主淨，受者亦然。
（一）布施因施主淨，非受者
阿難！云何布施因施主淨，非受者耶？
施主精進行妙法，見來見果，
如是見、如是說：「有施有施果」；

受者不精進，行惡法，不見來不見果，如是見、如是說：「無施無施果」。

是謂布施因施主淨，非受者也。
（二）布施因受者淨，非施主
阿難！云何布施因受者淨，非施主耶？
施主不精進，行惡法，不見來不見果，如是見、如是說：「無施無施果」；
受者精進行妙法，見來見果，如是見、如是說：「有施有施果」。

是謂布施因受者淨，非施主也。
（三）布施非因施主淨，亦非受者
阿難！云何布施非因施主淨，亦非受者耶？
施主不精進，行惡法，不見來不見果，如是見、如是說：「無
施無施果」；
受者亦不精進，行惡法，不見來不見果，如是見、如是說：「無施無施果」。

是謂布施非因施主淨，亦非受者。
（四）布施因施主淨，受者亦然
阿難！云何布施因施主淨，受者亦然耶？
施主精進行妙法，見來見果，如是見、如是說：「有施有
施果；
受者亦精進行妙法，見來見果，如是見、如是說：「有施有施果」。

是謂布施因
施主淨，受者亦然。
※攝頌
於是，世尊說此頌曰：[A –– 施主，B –– 受者]
（一）「A精進施B不精進，如法得歡喜心；信有業及果報，此施因施主淨。

（二） A不精進施B精進，不如法非喜心；不信業及果報，此施因受
者淨。
（三） A懈怠施B不精進，不如法非喜心；不信業及果報，如是施無廣報。
（四） A精進施於B精進，如法得歡喜心；信有業及果報，如是施有廣報。(723a)
奴婢及貧窮，自分施歡喜；信業信果報，此施善人稱。
正護善身口，舒手以法乞；離欲施離欲，是財施第一。」

☆佛說如是，尊者阿難及諸比丘聞佛所說，歡喜奉行！
【漢譯經論對照】

《分別布施經》卷1(大正1，903b23-904b22)

如是我聞：一時，佛在釋種住處迦毗羅城尼拘陀樹園，與苾芻眾俱。爾時，有一苾芻尼名摩訶波闍波提，持新[疊*毛]衣來詣佛所，到佛所已，頂禮佛足，退住一面。即白佛言：世尊！此新[疊*毛]衣，我自手作，奉上世尊！惟願納受！令我長夜得大利樂。

爾時，佛告摩訶波闍波提：「汝可持此[疊*毛]衣施諸大眾，所獲勝利同供養我等無有異。」

是時，摩訶波闍波提苾芻尼，重白佛言：「我本發心，唯為世尊！故造此衣，願佛納受！令我長夜得大利樂。」

如是三復，慇懃勸請，佛亦如是，三復答言：但當平等，施諸大眾，所獲勝利，與我無異。
是時，尊者阿難！侍於佛側見是事已，前白佛言：「世尊！此摩訶波闍波提苾芻尼，是佛之親，有大恩德，唯佛自知，此所奉衣，佛為納受，今正是時，令摩訶波闍波提於長夜中，得大利樂。
佛言：「阿難！如是！如是！此摩訶波闍波提，是吾之親，有大恩德，我亦自知。今自手造衣，來施於我，甚為難事！何以故？阿難當知，所有補特伽羅，能起淨信心，歸依佛、法、僧者甚為難事，又復能持不殺、不盜、不婬、不妄、不飲酒等近事戒法，如是補特伽羅，轉復難作，何況於佛世尊！合掌恭敬而行布施，施已淨信於佛無疑，及法僧伽亦無疑惑，乃至苦集滅道，四聖諦理，永斷疑見？

阿難！今此摩訶波闍波提苾芻尼，能起淨信心歸依佛法僧，受持不殺、不盜、不婬、不妄、不飲酒等近事戒法，而能於佛及法僧伽，乃至苦集滅道四聖諦理，已斷疑惑，此苾芻尼難作能作，佛亦自知。

阿難！有十四種較量布施，何等十四？一者，於病苦人，而行布施；二者，於破戒人，而行布施；三者，於持戒人，而行布施；四者，於離染人，而行布施；五者，於須陀洹向，而行布施；六者，於須陀洹果，而行布施；七者，於斯陀含向，而行布施；八者，於斯陀含果，而行布施；九者，於阿那含向，而行布施；十者，於阿那含果，而行布施；十一者，於阿羅漢向，而行布施；十二者，於阿羅漢果，而行布施；十三者，於諸緣覺，而行布施；十四者，於如來應供，正等正覺而行布施。
阿難！汝今當知，施病苦人，獲二倍福；施破戒人，獲百倍福；施持戒人，獲千倍福；施離染人，獲百千倍福；施須陀洹向，獲無量福；何況須陀洹果，施斯陀含向，獲無量福？何況斯陀含果，施阿那含向，獲無量福？何況阿那]含果，施阿羅漢向，獲無量福？何況阿羅漢果，施諸緣覺，獲無量福？何況如來應供正等正覺？如是名為較量十四種布施功德。
復次，阿難！當知布施大眾，有其七種：一者，施佛現前，諸苾芻眾；二者，施佛滅後，諸苾芻眾；三者，施佛滅後，苾芻尼眾；四者，施佛滅後，苾芻苾芻尼二眾；五者，施佛滅後，遊方行化，諸苾芻眾；六者，施佛滅後，遊方行化，苾芻尼眾；七者，施佛滅後，遊方行化，苾芻苾芻尼二眾，如是名為七種大眾，當行布施。

復次，阿難！當知有四種布施清淨，何等為四？一者，能施清淨即無受者；二者，所施清淨即無受者；三者，能受清淨即無施者；四者，所受清淨即無施者。
阿難！何名能施清淨即無受者？謂由施者不取其相，即身業清淨、口業清淨、意業清淨，正命清淨、見亦清淨，如是具足即無施相，以無施故即無受者；若施者有所見相，即身口意三業不清淨，命亦不清淨，見亦不清淨；若離是相，即施者、受者二皆清淨。

又復何名所施清淨即無受者？若受者身業不清淨，口業不清淨，意業不清淨，命不清淨，見不清淨，即有所施相；若受者三業清淨，命清淨，見清淨，如是具足即無所施相，由離相故，即所施清淨。

又復何名能受清淨即無施者？若受者身口意三業不清淨，命不清淨，見不清淨，即有能受相；若離是相即無施者。

又復何名所受清淨即無施者？謂由施者三業清淨，命清淨，見清淨，即無所施。由離施故，即無所受，是故所受清淨。

阿難！若能如是了知，即得四種布施清淨。

爾時，摩訶波闍波提苾芻尼，聞佛宣說種種布施法已，即持是衣施諸大眾，是時諸苾芻眾即為納受。

佛告：阿難！於當來世，若有信心善男子等，能於大眾起淨信心，而行布施者，當知是人獲福無量，何況於今現在行施？
爾時，尊者阿難及摩訶波闍波提苾芻尼，聞佛說已，歡喜踊躍信受奉行。」

布施之淨與不淨：

[1]《大般涅槃經》卷24(大正12，506c18-507a11)
說施雖四種，俱得清淨報。何等為四？一者，施主清淨，受者不淨；二者，施主不淨，受者清淨；三者，施、受俱淨。四者，施、受二俱不淨。

云何施淨，受者不淨？
施主具有戒、聞、智慧，知有慧施[＝惠施]及以[＝施]果報；

受者，破戒，專著邪見，無施果[＝無]報，是名施淨，受者不淨。

云何名為受者清淨，施主不淨？

施主破戒，專著邪見，言無慧施及以[＝施]果報；

受者，持戒、多聞、智慧知有惠施[＝慧施]，及施果報，是名施主不淨，受者清淨。

云何名為施、受俱淨？

施者、受者俱有持戒、多聞、智慧，知有惠施及施果報，是名施受二俱清淨。

云何名為二俱不淨？

施者、受者，破戒、邪見，言無有施及施果報。
[2]《大智度論》卷11(大正25，140c28-141a8)
復次，施有二種：有淨，有不淨。
『不淨施』者，直施無所為。或有為求財故施，或愧人故施，或為嫌責故施，或畏懼故施，或欲取他意故施，或畏死故施，或狂人令喜故施，或自以富貴故應施，或諍勝故施，或妬瞋故施，或憍慢自高故施，或為名譽故施，或為呪願故施，或解除衰求吉故施，或為聚眾故施，或輕賤不敬施；如是等種種，名為不淨施。
『淨施』者，與上相違，名為淨施。
[3]《大智度論》卷29(大正25，272c6-20)
檀有二種：一者、淨，二者、不淨。
『不淨』者，憍慢故施，作是念：劣者尚與，我豈不能？嫉妬故施，作是念：我之怨憎，施故得名，如是勝我；今當廣施，要必勝彼。貪報故施，作是念：我施少物，千萬倍報，是故布施。為名故施，作是念：我今好施，為人所信，好人數中。為攝人故施，作是念：我今施之，人必歸我。如是等種種雜結行施，是名不淨。
『淨施』者，無是雜事，但以淨心信因緣果報，敬愍受者，不求今利，但為後世功德。復有淨施，不求後世利益，但以修心助求涅槃。復有淨施，生大悲心，為眾生故，不求自利早得涅槃；但為阿耨多羅三藐三菩提，是名淨施。
[4]《瑜伽師地論》卷25(大正30，420c11-421b24)
云何惠捨？謂若布施其性無罪，為莊嚴心、為助伴心、為資瑜伽、為得上義而修布施，是名惠捨。
問：誰能施？誰所施？用何施？何相施？云何施？何故施，由此因緣，施性無罪？答：誰能施者？謂施者、施主是名能施。云何施者？云何施主？謂若自手施名為施者。若自物施、若欣樂施非不樂施，名為施主。誰所施者，謂四種所施：一、有苦者。二、有恩者。三、親愛者。四、尊勝者。云何有苦者？謂貧窮者、或乞丐者，或行路者、或悕求者，或盲瞽者、或聾騃者，或無依者、或無趣者，匱乏種種資生具者。復有所餘如是等類名有苦者。

云何有恩者？謂或父母、或乳飲者、或養育者、或成長者、或於曠野沙磧等中能濟度者、或飢儉時能賑恤者、或怖怨敵而救援者、或被執縛而能解者、或遭疾病而救療者、教利益者、教安樂者、引利益者、引安樂者，隨所生起諸事務中、為助伴者、同歡喜者、同憂愁者，遭厄難時不相棄者。復有所餘，如是等類名有恩者。

云何親愛者？謂諸親友、或於其處，有愛有敬、或信順語、或數語言談論交往、或有親昵，復有所餘，如是等類說名親愛。

云何尊勝？謂若沙門、若婆羅門，世間同許為賢善者、離損害者、極離害者、離貪欲者、為調伏貪而修行者，離瞋恚者，為調伏瞋而修行者，離愚癡者、為調伏癡而修行者。復有所餘，如是等類名尊勝者。

用何施者？謂若略說：或用有情數物而行惠施，或用無情數物而行惠施。

云何有情數物持用惠施？謂或妻子、奴婢、作使，或象、馬、豬、牛、羊、雞、鴨、駝、騾等類，或有諸餘大男、大女、小男、小女，或復所餘如是等類所用施物。或復內身頭、目、手、足、血、肉、骨髓，隨願施與，此亦名為「有情數物持用布施」。是諸菩薩所現行事，非此義中意所許施。若有於彼諸有情類，或得自在、或有勢力、或能制伏。若應持彼惠施於他，若惠施時自無有罪，若不由彼惠施因緣他心嫌恨；若施於他，知彼有情不為損惱，是名「無罪有情數物持用惠施」。

云何無情數物持用惠施？謂略說有三種物：一者，財物；二者，穀物；三者，處物。言財物者，謂末尼、真珠、琉璃、螺貝、璧玉、珊瑚、馬瑙、彩石、生色、可染、赤珠右旋。復有所餘如是等類，或諸珍寶或金、或銀，或諸衣服、或諸什物，或香、或鬘。是名財物。

云何穀物？謂諸所有可食、可飲，大麥、小麥，稻、穀、粟、穀，糜黍、胡麻，大小豆等，甘蔗、蒲桃、乳酪、果汁，種種漿飲。復有所餘如是等類是名穀物。

云何處物？謂諸田宅、邸店、廛肆，建立福舍、及寺館等。復有所餘如是等類是名處物。是名「無罪無情數物持用惠施」。當知此中，有情數物無情數物，一切總說名所用施。

何相施者？謂無貪俱行，思造作心意業，及此所起身業、語業捨所施物，或自相續、或他相續。是名施相。

云何施者？謂由淨信而行惠施、由正教見而行惠施、由有果見而行惠施、由極殷重而行惠施、由恭敬心自手行施，而不輕慢應時而施，濟他要用、不損惱他而行惠施。如法平等，不以兇暴積集財物而行惠施，以鮮潔物而行惠施，以精妙物而行惠施，以清淨物而行惠施。由此自他俱無有罪，數數惠施，制伏慳垢、積集勢力而行惠施，先心歡喜而行惠施，於正施時其心清淨施已無悔。如是而施。

何故施者：或慈悲故而行惠施，謂於有「苦」。或知恩故而行惠施，謂於有「恩」。或愛或敬、或信順故而行惠施，謂於「親愛」。或為悕求世、出世間殊勝功德，而行惠施，謂於「尊勝」。由是因緣故修惠施。由是行相，或在家者、或出家者修行布施，為莊嚴心、為助伴心、為資瑜伽、為得上義，而行布施，由此因緣施性無罪，是名惠捨。
[5]《瑜伽師地論》卷61(大正30，643b1-16)
復依施物說有三人：一者、有人所施之物，但具妙香不具美妙味之與觸。二者、有人所施之物，具妙香味而無妙觸。三者、有人所施之物，具足美妙香味與觸。初名下士，次名中士，後名上士。又依施田說有三人：一者、有人於愛於恩而行惠施。二者、有人於貧苦田而行惠施。三者、有人於具功德最勝福田而行惠施。初名下士，次名中士，後名上士。復有差別，施於所愛名為下士，施於有恩名為中士，施於貧苦具德勝田名為又依施心說有三人：一者、有人將欲惠施先心歡喜，正惠施時心不清淨，惠施已後尋復追悔。二者、有人先心歡喜，施時心淨施已追悔。三者、有人先心歡喜，施時心淨施已無悔。初名下士，次名中士，後名上士。
【041】何謂「淨施」、「不淨施」？

（一）《十住毘婆沙論》卷6，〈分別布施品〉，大正26，50b28-c24：
問曰：所說「非法得財施等」及「空智慧等」和合施，此二施應廣分別！答曰：是二施，〈無盡意菩薩會品〉中，檀波羅蜜中說，初分別布施功德。所謂諸菩薩：

	《十住毘婆沙論》

姚秦鳩摩羅什譯
（大正26，50b28-c24）
	《大方等大集經》

隋．僧就合譯

（大13，189b20-c12）
	《阿差末菩薩經》

西晉竺法護譯
（大正13，589b6-c16）

	1、無非法求財施


	1、不以邪命求財而行布施
	

	2、無熱惱眾生施

	2、不逼眾生強求他物轉以施人
	不起忿心、罵詈愚施。

	3、無恐畏施
	3、無恐怖施
	若施與時不恐、不怖、不畏、不懅。

	4、無著故施
	
	不以色故而有所施，用修正故。

	
	4、(?)無羞恥施
	

	5、無請而不施
	5、無慳惜施
	若來求多，後人求少，悉遍與之，使各得足。有來求者，不前卻彼乃施與之。

	6、無不如所許施
	6、如其所許，無損減施
	若有來求，如本言要，未曾減損。

	7、無吝好以不好施
	7、無不愛施
	不選擇物惡者與之，好者留之。

	8、無不深心施
	8、畢竟常施  9、無不畢竟施

	9、無諂曲施
	10、無諛諂施
	無諛諂施。

	10、無假偽施


	11、無姦詐施
	

	11、無損果施

	12、不疑業報施
	

	12、無邪心施
	13、無邪命施
	

	13、無癡心施

	14、無愚癡施
	

	14、無雜心施
	
	

	15、無不信解脫施
	15、無不信施，

16、無不解施
	菩薩所施，常懷篤信。

	16、無疲厭施


	17、無疲難施
	不念懈惓。

	17、無親附施
	18、無依著施
	菩薩所施，愍念眾生，弘無偏黨，欲令受者常獲安隱。若施與時，則念其人是吾國界。所以者何？一切皆是菩薩之道地也。

	18、無以承望己施
	19、(?)無選擇施
	又所施者，少不輕己，多不歡喜。雖布施多，不自察言：「我今廣施，所與如法。」無悕望故。

	19、無求福田者施
	20、無異相施
	菩薩布施，未曾觀察，某有福祚。亦不思惟某善、某惡。不必選求得成道者，來者便與。施人之後不作是念：「某已得道，某不得道。」

	20、無輕一切眾生非福田者施
	21、不求受者施
	

	21、無持戒毀戒高下心施
	22、無有眾生，不堪受者，持戒、犯戒無增減施
	菩薩施與，見奉持戒人來受其物，不以欣然；見無戒者，亦無異心。

	
	23、於受者所，不望報施
	

	22、無求名聞施
	24、不求名施
	有所施者，不求名稱，使遠近聞。

	23、無自高心施
	29、不自讚施
	不自咨嗟。

	24、無卑他施
	25、不毀譽施

26、(?)無慢非慢施
	不惡誹謗。

	25、無懊惜施
	
	不沈吟施：乍與、乍不與。

	26、無悔心施
	28、不悔心施
	無貪行施，不懷悔恨，心未曾變。

	27、無急喚故施
	27、(?)無熱惱施
	菩薩布施，不呼人至前，目自見面乃與之也。

	28、無惡賤施
	30、無雜穢施
	不持惡物、無所中者，以與人也。

	29、無自然法施
	
	

	30、無求果報施
	31、不望業報施
	其所施與，不望還報。

	31、無瞋恚施
	33、無有瞋怒、垢愛等施
	無瞋恚施、不歡喜施。

	32、無令人渴乏施
	32、無定處施
	

	33、無惱求者施
	34、有來乞者，不惱害施


	菩薩施與，不行煩擾，不懷恨施。

	34、無輕弄彼施
	
	無輕慢施，專心而與。

	35、無欺誑施
	
	

	36、無俾面施
	36、不[卑*頁]面施
	(？)無有狐疑，不別好醜。

	37、無擲與施
	37、不撩擲施
	不卒暴施，手自授之。

	38、無不一心施
	38、無不故施
	不罣礙施，自用心施

	39、無不自手施
	39、無手不與施
	不倩他人，持物往與。所以者何？手自斟酌。亦不念言：「值吾前施，不當前者不施與之。」

	40、無不常施
	40、無不常施
	

	41、無休息施
	
	菩薩不念：「吾所可施疲惓勞極。」施從來者不多不少。

	42、無斷絕施
	41、無斷絕施
	不中斷絕、遺漏施也。何謂中斷遺漏施？於大會中獨與一人，不與一人，悉欲遍濟。

	43、無競勝施
	42、無嫉慢施


	

	
	43、無齊限施
	

	44、無輕少物施
	47、不輕小施
	

	45、無請隨自恣而以輕物施
	35、無輕易施


	不輕易施。

	
	44、如其所許，不貿易施
	

	46、無不稱力施
	45、無有堪任、不堪任施
	

	47、無非福田施
	46、無非福田施
	

	48、無於少物劣弱心施
	49、無衰耗施
	

	49、無恃多物憍心施
	48、不讚多施
	

	50、無邪行施
	
	

	51、無樂受生施
	50、不求後生施
	菩薩布施，不念後世當得其福。

	52、無恃色族富貴施
	51、不求自在得財寶施
	

	53、無求生四王釋梵天上施
	52、不求釋梵、護世天王、轉輪聖王諸果報施
	菩薩所施，不念是福，當有所生受其功報。所以者何？施於一切眾生蒙恩故，所施人者亦不念之：吾於天上天下人中獨致尊勢。其所施與普為眾生。
不以其福，求慕四王釋梵之位。亦復不貪轉輪聖王。

	54、無求聲聞辟支佛乘施
	53、不願聲聞緣覺乘施
	不習聲聞緣覺之心。

	55、無求國王王子施
	54、不求王子得自在施
	

	56、無限一世施
	55、不為一世故施
	

	57、無厭足施
	56、無厭足施
	菩薩施與，心不念言：「所施具足亦不惟少，足與不足。

	58、無不迴向薩婆若施
	57、無不迴向一切智施
	有所施者，使一切眾不離於佛，諸通敏慧。

	59、無不淨施
	58、無不淨施
	

	60、無非時施
	59、無不時施
	所施與者，常得其時，無有不應。

	61、無刀毒施
	60、無刀毒施
	不以兵仗毒藥施與。

	62、無惱弄眾生施
	61、無惱眾生施
	無惱患施；以安施人，不加嬈害。

	63、無智者所呵施
	62、菩薩行施，不為智者之所輕笑。
	


《阿差末菩薩經》 (大正13，589b6-592a4)

阿差末曰：

1. 菩薩不以色故而有所施，用修正故。若來求多，後人求少，悉遍與之，使各得足。若施與時，不恐、不怖、不畏、不懅，無貪行施，不懷悔恨，心未曾變。

2. 菩薩無輕慢施，專心而與，無諛諂施，不持惡物，無所中者，以與人也。

3. 菩薩布施，未曾觀察，某有福祚，甲有罪殃，無有狐疑，不別好醜，不中斷絕、遺漏施也。何謂中斷遺漏施？於大會中獨與一人，不與一人，悉欲遍濟。所以者何?菩薩所施，常懷篤信，不念懈惓，無惱患施。

4. 菩薩布施，不呼人至前，目自見面乃與之也。亦不思惟某善、某惡。不必選求得成道者，來者便與。施人之後不作是念：「某已得道，某不得道。」

5. 菩薩施與，見奉持戒人來受其物，不以欣然；見無戒者，亦無異心。其所施與，不望還報；有所施者，不求名稱，使遠近聞。不自咨嗟，不惡誹謗。

6. 菩薩施與，不行煩擾，不懷恨施，無瞋恚施、[無]不歡喜施。

7. 菩薩布施，不念後世當得其福。不起忿心罵詈愚施，有來求者，不前卻彼，乃施與之。不輕易施，不倩他人持物往與。所以者何?手自斟酌。亦不念言：「值吾前施，不當前者，不施與之。」不罣礙施，自用心施。不卒暴施，手自授之。不沈吟施：乍與、乍不與。菩薩不念：「吾所可施，疲惓勞極。」施從來者不多不少。不選擇物惡者與之，好者留之。若有來求，如本言要，未曾減損。

8. 菩薩所施，愍念眾生，弘無偏黨，欲令受者常獲安隱。若施與時，則念其人是吾國界。所以者何?一切皆是菩薩之道地也。又所施者，少不輕己，多不歡喜。雖布施多，不自察言：「我今廣施，所與如法。」無悕望故。

9. 菩薩所施，不念是福，當有所生，受其功報。所以者何？施於一切眾生蒙恩故。所施人者，亦不念之：「吾於天上天下人中獨致尊勢。」其所施與，普為眾生，不以其福，求慕四王釋梵之位。亦復不貪轉輪聖王，不習聲聞緣覺之心。

10. 菩薩施與，心不念言：「所施具足，亦不惟少，足與不足。」有所施者，使一切眾不離於佛，諸通敏慧。所施與者，常得其時，無有不應。不以兵仗、毒藥施與，以安施人，不加嬈害。

11. 菩薩布施從佛法教：所可惠施知一切空。所以施者，以為因緣，有所興發，由斯之故，而不可盡。所施與者，悉曉無想，為諸想者，建其因緣，故不可盡。所可施者，皆達無願。為諸願者，作善因緣，由是之宜，故不可盡。以道法意，而有所施，其心堅強，完具甚安，無所破壞。

12. 菩薩所施，其在三界，無能逮者。所可施與，欲令其福，歸流一切菩薩之業，其志常建一切智心，以是之故為不可盡。所施與者，以脫諸想，總攬眾魔，令不自在，離諸煩苛，故不可盡。

13. 菩薩所施，與眾超異，明泥洹故。所可施者，決眾疑心，故不可盡。所施與者，正住佛道，不懷異心，所施等願，故不可盡。

14. 菩薩所施，坐佛樹下，得成正覺。所施與者，及無央數，不可稱計眾生之類，皆荷濟度，故不可盡。所施與者，不可盡矣，其事廣大。所施與者，以得道處，無能動者，無能超踰，況復施者，故不可盡。所施與者，其心坦然，如一切智故不可盡。

（二）《十住毘婆沙論》卷6，〈分別布施品〉，大正26，50c24-51a15：

如是開示施門，餘不淨施亦應當知，所謂諸菩薩：

1、無應棄物施


2、無憎惡涅槃施

3、無豐饒易得物施

4、無量恩施


5、無報恩施


6、無求反報施

7、無求守護施


8、無求吉施


9、無慢心施

10、無家法施


11、無因得即施

12、無不終身施

13、無垢心施


14、無遊戲施

15、無以善知識故施

16、無輕施


17、無遊逸施

18、無因失施

19、無以讚己故施

20、無以呵罵故施
21、無以祝願故施

22、無以稱希有事故施
23、無以明己信故施
24、無以畏故施

25、無誑施


26、無求眷屬施

27、無不唱導施

28、無引眾施


29、無不信施

30、無無因緣施

31、無隨意施


32、無現奇特施

33、無自稱讚施

34、無不隨所求施

35、無為伏彼施施
36、無不愛施

37、無不任用物施

38、無不恭敬施

39、無下施

40、無以怪相故施

41、無抑挫施

42、無挾勢得物施

43、無不清淨心施

44、無疑心施

45、無破求者心施

46、無禁忌物施

47、無分別施

48、無以酒施

49、無以兵杖施

50、無奪彼物施

51、無令人生疑心施

52、無以親近故施

53、無說彼過咎施
54、無隨所愛施

55、無瞋施


56、無癡施


57、無戲論施

58、無不為菩提施。

（三）《大智度論》卷11，大正25，140c28-141a13：
施有二種，有淨、有不淨。不淨施者：

1、直施無所為


2、或有為求財故施
3、或愧人故施

4、或為嫌責故施

5、或畏懼故施

6、或欲取他意故施

7、或畏死故施


8、或狂人令喜故施
9、或自以富貴故應施

10、或諍勝故施

11、或妒瞋故施

12、或憍慢自高故施

13、或為名譽故施

14、或為咒願故施
15、或解除衰求吉故施

16、或為聚眾故施

17、或輕賤不敬施。

如是等種種名為不淨施。淨施者，與上相違名為淨施。

復次，為道故施，清淨心生，無諸結使，不求今世、後世報，恭敬憐愍故，是為淨施。淨施是趣涅槃道之資糧，是故言為道故施。若未得涅槃時施，是人天報樂之因，淨施者如華瓔珞，初成未壞，香潔鮮明，為涅槃淨施得果報香亦復如是。

【042】從施者、受者論淨施、不淨施？

（一）《十住毘婆沙論》卷6，大正26，51b7-29：
復次，是施，淨、不淨，今當更說。經
說施有四種：

1、有施於施者是淨，不於受者淨。

2、有施於受者是淨，不於施者淨。

3、有施於施者淨，亦於受者淨。

4、有施不於施者淨，亦不於受者淨。

若施者成就善身、口、意業，受者成就惡身、口、意業。是名於施者淨不於受者淨。

若施者成就惡身、口、意業，受者成就善身、口、意業。是名於受者淨不於施者淨。

若施者成就善身、口、意業，受者亦成就善身、口、意業。是名於施者淨於受者亦淨。

若施者成就不善身、口、意業，受者亦成就不善身、口、意業。是名不於施者淨亦不於受者淨。

貪欲、瞋恚、愚癡若斷、若不斷，亦應如是分別。

復次，四種布施中：有淨、不淨。一從施者淨、二從受者淨、三共淨，是名淨。一不從施者淨、二不從受者淨、三不共淨，是名不淨。

是中施者有功德故，從施者施得淨。以受者有功德故，從受者施得淨。以施者、受者有功德故，從施者、受者施得淨。施者有罪故，從施者施不淨。受者有罪故，從受者施不淨。施者、受者有罪故，從施者、受者施不淨。施者功德，受者功德，施者罪，受者罪，先已說。

	人
	有功德
	有罪
	淨、不淨施
	注

	施者
	V
	
	淨施

· 成就善三業

· 斷貪瞋癡
	從施者淨

	受者
	V
	
	
	從受者淨

	施、受者
	V
	
	
	共淨

	施者
	
	V
	不淨施

· 成就不善三業

· 不斷貪瞋癡
	不從施者淨

	受者
	
	V
	
	不從受者淨

	施、受者
	
	V
	
	不共淨


（二）《阿毘達磨集異門足論》卷8，大正26，402a18-c2：
四種施者：一者有施，施者清淨，受者不清淨。

二者有施，受者清淨，施者不清淨。

三者有施，施者、受者俱清淨。

四者有施，施者、受者俱不清淨。

云何有施、施者清淨，受者不清淨？

答：如世尊說：「苾芻當知！若有施主，具淨戒、住律儀，有依見、有果見，依如是見說如是言：『決定有施、有果異熟。』能受施者，不具淨戒、不住律儀，無依見、無果見，依如是見說如是言：『決定無施、無果異熟。』是名有施施者清淨受者不清淨。」
何故此施施者清淨，受者不清淨？

答：諸支分諸資糧施者應修集，彼支分彼資糧施者成就。諸支分諸資糧受者應修集，彼支分彼資糧受者不成就。是故此施施者清淨受者不清淨。

云何有施受者清淨，施者不清淨？

答：如世尊說：「苾芻當知！若有施主，不具淨戒、不住律儀，無依見、無果見，依如是見說如是言：『決定無施、無果異熟。』能受施者，具淨戒、住律儀，有依見、有果見，依如是見說如是言：『決定有施、有果異熟。』是名有施受者清淨施者不清淨。」

何故此施受者清淨，施者不清淨？

答：諸支分諸資糧施者應修集，彼支分彼資糧施者不成就。諸支分諸資糧受者應修集，彼支分彼資糧受者成就。是故此施受者清淨施者不清淨。

云何有施施者、受者俱清淨？

答：如世尊說：「苾芻當知！若有施者，具淨戒、住律儀，有依見、有果見，依如是見說如是言：『決定有施、有果異熟。』能受施者，亦具淨戒、住律儀，有依見、有果見，依如是見說如是言：『決定有施、有果異熟。』是名有施施者受者俱清淨。」

何故此施施者、受者俱清淨？

答：諸支分諸資糧施者應修集，彼支分彼資糧施者成就。諸支分諸資糧受者應集，彼支分彼資糧受者亦成就。是故此施施者受者俱清淨。

云何有施施者受者俱不清淨？

答：如世尊說：「苾芻當知！若有施者，不具淨戒、不住律儀，無依見、無果見，依如是見說如是言：『決定無施、無果異熟。』能受施者，亦不具淨戒、不住律儀，無依見、無果見，依如是見說如是言：『決定無施、無果異熟。』是名有施施者受者俱不清淨。」

何故此施施者受者俱不清淨？

答：諸支分諸資糧施者應修集，彼支分彼資糧施者不成就。諸支分諸資糧受者應修集，彼支分彼資糧受者亦不成就。是故此施施者受者俱不清淨。

〈心品〉．《多界經》第十

（大正1，723a8-724c7）
經181【多界經】

解經
[1]《法界聖凡水陸大齋法輪寶懺》卷2 (卍續藏X74，960b2-11 // Z 2B：2，439d2-11 // R129，878b2-11)：「十、《多界經》阿難作是思惟，一切恐怖及災患等，皆從愚癡生，不從智慧，佛為廣申明之。次問云何名愚癡？云何名智慧？佛言：不知界處因緣是處非處為愚，『知』者，為智。『界』者，眼等十八，地等六，欲無欲等六，樂苦憂喜捨、無明亦為六，覺想行識為四，欲、色、無色三，色、無色滅三，過、現、未三，妙、不妙、中三，善、惡、無記三，學、無學、俱非三，漏、無漏二，為、無為二，共六
十二界。『處』者，十二處，『因緣』者，十二緣生，是處非處者，若因若果。」
[2]《佛光阿含藏‧中阿含(一)》，p.1619，n.6：

本經敍說阿難作是思惟：一切恐怖、遭事、災患及憂慼，皆從愚癡生，不從智慧生，佛為廣說明之。阿難請問愚癡與智慧之別，佛謂知六十二界、十二處、十二緣起、是處、非處者為智者，反之則為癡者。
[3]《漢譯南傳大藏經．中部（十二）》，p.41。

本經說界善巧、處善巧、處非處善巧。云界者，即十八界、六界(地、水、火、風、空、識)，六界(樂、苦、喜、憂、捨、無明)，六界(欲之出離、恚、無恚、害、無害)，三界(欲、色、無色，)二界(有為、無為)。云處者，即六內外處，緣起者，即十二緣起。處非處者，即以契合道理和不契合道理。
[4]《正覺大藏經‧中阿含(一)》，p.76。

佛為阿難說愚者起恐怖、遭事、災患、憂慼，而賢者不起。阿難悲泣，問賢者和愚者之別。佛教示他，知界、處
、緣起、是處非處是賢者，不知者是愚者。並以細目詳加解說。
壹、序
我聞如是：一時，佛遊舍衛國，在勝林給孤獨園。
貳、諸有遭事、災患、憂慼，彼一切從愚癡生，不從智慧
一、標宗

◎爾時，尊者阿難獨安靜
處宴
坐思惟，心作是念：諸有恐怖，彼一切從愚癡生，不從智慧；諸有遭事
、災患、憂慼，彼一切從愚癡生，不從智慧。
於是，尊者阿難則於晡時，從宴坐起，往詣佛所，稽首佛足，卻住一面，白曰：「世尊！我今獨安*靜處*宴坐思惟，心作是念：諸有恐怖，彼一切從愚癡生，不從智慧；諸有遭事、災患、憂慼，彼一切從愚癡生，不從智慧。」
◎世尊告曰：「如是，阿難！如是，阿難！諸有恐怖，彼一切從愚癡生，不從智慧；諸有遭事、災患、憂慼，彼一切從愚癡生，不從智慧。
二、舉喻

◎阿難！猶如從葦[艹/積]
草*[艹/積]生火，燒樓閣堂屋。
阿難！如是諸有恐怖，從愚癡生，不從智慧；諸有遭事、災患、憂慼，彼一切從愚癡生，不從智慧。
◎阿難！昔過去時若有恐怖，彼一切亦從愚癡生，不從智慧；諸有遭事、災患、憂慼，彼一切從愚癡生，不從智慧。
◎阿難！當來
時諸有恐怖，彼一切從愚癡生，不從智慧；諸有遭事、災患、憂慼，彼一切從愚癡生，不從智慧。
◎阿難！今現在諸有恐怖，從愚癡生，(723b)不從智慧；諸有遭事、災患、憂慼，彼一切從愚癡生，不從智慧。
◎阿難！是為愚癡有恐怖，智慧無恐怖；愚癡有遭事、災患、憂慼，智慧無遭事、災患、憂慼。阿難！諸有恐怖、遭事、災患、憂慼，彼一切從愚癡可得，不從智慧。」

參、知界、處、因緣、處非處

一、總明

◎於是，尊者阿難悲泣淚出，叉手向佛，白曰：「世尊！云何比丘愚癡非智慧？」
世尊答曰：「阿難！若有比丘不知界，不知處
，不知因緣
，不知是處、非處者，阿難！如是比丘愚癡非智慧。
尊者阿難白曰：「世尊！如是比丘愚癡非智慧。」
◎世尊！云何比丘智慧非愚癡？」世尊答曰：「阿難！若有比丘知界、知處、知因緣，知是處、非處
者，阿難！如是比丘智慧非愚癡。
尊者阿難白曰：「世尊！如是比丘智慧非愚癡。」

二、別說

（一）知界—六十二界
1、眼界乃至意識界—十八界

世尊！云何比丘知界？」
世尊答曰：「阿難！若有比丘見十八界知如真：眼界、色界、眼識界，耳界、聲界、耳識界，鼻界、香界、鼻識界，舌界、味界、舌識界，身界、觸界、身識界，意界、法界、意識界，阿難！見此十八界知如真。
2、地、水、火、風、空、識—六界

復次，阿難！見六界知如真：地界、水界、火界、風界、空界、識界，阿難！見此六界知如真。

3、欲、恚、害，無欲、無恚、無害—六界
復次，阿難！見六界知如真：欲界、恚界、害界，無欲界、無恚界、無害界，阿難！見此六界知如真。

4、樂、苦、憂、喜、捨、無明—六界
復次，阿難！見六界知如真：樂界、苦界、喜界、憂界、捨界、無明界，阿難！見此六界知如真。

5、覺、想、行、識—四界
復次，阿難！見四界知如真：覺界、想界、行界、識界，阿難！見此四界知如真。

6、欲界、色界、無色—三界
復次，阿難！見三界知如真：欲界、色界、無色界，阿難！見此三界知如真。

7、色、無色、滅—三界
復次，(723c)阿難！見三界知如真：色界、無色界、滅界，阿難！見此三界知如真。
8、過去、未來、現在—三界
復次，阿難！見三界知如真：過去界、未來界、現在界，阿難！見此三界知如真。

9、妙、不妙、中—三界
復次，阿難！見三界知如真：妙界、不妙界、中界，阿難！見此三界知如真。

10、善界、不善界、無記—三界
復次，阿難！見三界知如真：善界、不善界、無記界，阿難！見此三界知如真。

11、學、無學、非學非無學—三界
復次，阿難！見三界知如真：學界、無學界、非學非無學
界，阿難！見此三界知如真。

12、有漏、無漏—二界
復次，阿難！見二界知如真：有漏界、無漏界，阿難！見此二界知如真。

13、有為、無為—二界
復次，阿難！見二界知如真：有為界、無為界，阿難！見此二界知如真。
※小結

阿難！見此六十二界知如真。阿難！如是比丘知界。
（二）知處

尊者阿難白曰：「世尊！如是比丘知界。世尊！云何比丘知處？」
世尊答曰：「阿難！若有比丘見十二處知如真：眼處、色處，耳處、聲處，鼻處、香處，舌處、味處，身處、觸處，意處、法處，阿難！見此十二處知如真，阿難！如是比丘知處。」
（三）知因緣

尊者阿難白曰：「世尊！如是比丘知處。云何比丘知因緣？」
世尊答曰：「阿難！若有比丘見因緣及從因緣起
知如真，因此有彼，無此無彼，此生彼生，此滅彼滅。謂緣無明有行，乃至緣生有老死。若無明滅則行滅，乃至生滅則老死滅。阿難！如是比丘知因緣。」
（四）知處非處

尊者阿難白曰：「世尊！如是比丘知因緣。云何比丘知是處、非處
？」
世尊答曰：「阿難！若有比丘見處是處知如真，見非處是非處知如真。

1、此世中—唯一轉輪王治世，終無有二
阿難！若
世中有二轉輪王並治者，終無是處；若世中有一轉輪王治者，必有是處。

2、此世中—唯一如來，終無有二
阿難！若(724a)世中有二如來者，終無是處；若世中有一如來者，必有是處。

3、見諦之人不犯五逆之罪；唯有凡夫行者
阿難！若見諦
人故害父母，殺阿
羅*訶，破壞聖眾，惡心向佛，出如來血者
，終無是處；若凡夫人故害父母，殺阿羅*訶，破壞聖眾，惡心向佛，出如來血者，必有是處。

4、見諦之人不捨戒罷道；唯有凡夫行者
阿難！若見諦人故犯戒，捨戒罷道者，終無是處；若凡夫人故犯戒，捨戒罷道者，必有是處。

5、見諦之人不捨離此內，從外求尊、求福田；唯有凡夫行者
若見諦人捨離此內，從外求尊、求福田者，終無是處；若凡夫人捨離此內，從外求尊、求福田者，必有是處。

6、見諦之人不從餘沙門、梵志作是說；唯有凡夫行者
阿難！若見諦人從餘沙門、梵志作是說『諸尊！可見則見，可知則知』者，終無是處；若凡夫人從餘沙門、梵志作是說『諸尊！可見則見，可知則知』者，必有是處。

7、見諦之人不信卜問吉凶；唯有凡夫行者
阿難，若見諦人信卜問吉凶者，終無是處；若凡夫人信卜問吉凶者，必有是處。

8、見諦之人不從餘沙門、梵志卜問吉凶相應等；唯有凡夫行者
阿難！若見諦人從餘沙門、梵志卜問吉凶相應，見有苦有煩，見是真者，終無是處；若凡夫人從餘沙門、梵志卜問吉凶相應，見有苦有煩，見是真者，必有是處。
9、見諦之人不捨離此內，更從外求；唯有凡夫行者
阿難！若見諦人生極苦甚重苦，不可愛、不可樂、不可思、不可念乃至斷命，捨離此內，更從外求，或有沙門、梵志，或持一句咒，二句、三句、四句、多句、百千句咒，令脫我苦，是求苦、習
苦、趣苦、苦盡者，終無是處。若凡夫人捨離此內，更從外求，或有沙門、梵志持一句咒，二句、三句、四句、多句、百千句咒，令脫我苦，是求苦、*習苦、趣苦、苦盡者，必有是處。

10、見諦之人不受八有；唯有凡夫行者
阿難！若見諦人受八有
者，終無是處；若凡夫人受八有者，必有是處。

11、身、口等惡行，生於善處，無有是處，唯墮地獄
阿難！若身惡行，口、意(724b)惡行，因此緣此，身壞命終，趣至善處，生於天中者，終無是處；若身惡行，口、意惡行，因此緣此，身壞命終，趣至惡處，生地獄中者，必有是處。

12、身、口等妙行，生於惡處，無有是處，唯生天中
阿難！若身妙行，口、意妙行，因此緣此，身壞命終，趣至惡處，生地獄中者，終無是處；若身妙行，口、意妙行，因此緣此，身壞命終，趣至善處，生天中者，必有是處。

13、身、口等惡行，受樂報者，無有是處，唯受苦報
阿難！若身惡行，口、意惡行，受樂報者，終無是處。阿難！若身惡行，口、意惡行，受苦報者，必有是處。

14、身、口等妙行，受苦報者，無有是處，唯受樂報
阿難！若身妙行，口、意妙行，受苦報者，終無是處。若身妙行，口、意妙行，受樂
報者，必有是處。

15、不斷五蓋等，而能了知四念處，無有是處，唯斷方知
阿難！若不斷五蓋
、心穢、慧羸，心正立四念處者，終無是處
；若斷五蓋、心穢、慧羸，心正立四念處者，必有是處。

16、不斷五蓋等，而能了知四念處、修七覺意，無有是處；反之必有是處
阿難！若不斷五蓋、心穢、慧羸，心不正立四念處，欲修七覺意者，終無是處；若斷五蓋、心穢、慧羸，心正立四念處，修七覺意者，必有是處。

17、不斷五蓋等，修念處、覺支，而欲證無上菩提，無有是處；反之必有是處
阿難！若不斷五蓋、心穢、慧羸，心不正立四念處，不修七覺意，欲得無上正盡覺者，終無是處；若斷五蓋、心穢、慧羸，心正立四念處，修七覺意，得無上正盡覺者，必有是處。

18、不斷五蓋等煩惱，而能證無上菩提，無有是處；反之必有是處
阿難！若不斷五蓋、心穢、慧羸，心不正立四念處，不修七覺意，不
得無上正盡覺，盡苦邊者，終無是處；若斷五蓋、心穢、慧羸，心正立四念處，修七覺意，得無上正盡覺，盡苦邊者，必有是處。
※小結
阿難！如是比丘知是處、非處。尊者阿難白曰：「世尊！如是比丘知是處、非處。」
肆、奉持流通
於是，尊者阿難叉手向佛，白曰：「世尊！此經名何？云何奉持？」
世尊告曰：「阿難！當受持(724c)此多界、法界、甘露界、多鼓、法鼓、甘露鼓、法鏡
、四品
，是故稱此經名曰多界。」
§佛說如是，尊者阿難及諸比丘聞佛所說，歡喜奉行！
【漢譯經論對照】
[1]《佛說四品法門經》卷1(大正17，712b14-714a1)
如是我聞：一時，佛在舍衛國祇樹給孤獨園，與大眾俱。爾時尊者阿難，獨止靜室，心生是念：世間有情所有驚怖，乃至災害、障難、疾病過咎，已生當生者，皆是愚人所有，智者即無。
尊者阿難，思惟如是事已，從座而起，往詣佛所，到佛所已，頭面禮足，修奉已畢，住立一面，而白佛言：世尊！我獨靜室，心生是念：世間所有驚怖等事，皆是愚人所有，智者即無，惟願世尊為我解說！
佛告阿難：汝今諦聽，當為汝說。阿難白言：『唯然，世尊！願樂欲聞！』

佛言：阿難！如是世間所有驚怖等事，已生當生，所謂災害、障難、疾病、過咎等，皆是愚人所有，智者即無。
阿難！譬如有人堆積乾葦為火所燃，而彼愚人驚怖等事，亦復如是。
阿難！如是過去、未來、現在世中，愚人有災害，智者無災害；愚人有障難，智者無障難；愚人有疾病，智者無疾病；愚人有過咎，智者無過咎。

阿難！當知是愚人法，是智者法，知彼愚人法已，當可遠離行智者法。如是阿難！汝應當學。

阿難白佛言：世尊！何名愚人？
佛告阿難：愚人者，愚為不了，世間愚人於法不了，故名為愚。不了者何？不了法境有四品類：所謂不了界法，不了處法，不了緣起法，不了處非處法。阿難！於如是法，不能了達，是故得名為愚人也。

阿難白言：世尊！如是如是，不了四法，得名愚人。
又復云何得名智者？
佛告阿難：言智人者。於法揀擇。善了是非。故名智人。善了者何？善了法境亦四品類：所謂善了界法，善了處法，善了緣生法，善了處非處法，善能了知如是等法，是故得名為智人也。

阿難復白佛言：善了此法，得名智者，而此智者，了何界法？
佛告阿難：汝能善問，當為汝說。
言界法者，而有多種，所謂眼界、色界、眼識界，耳界、聲界、耳識界，鼻界、香界、鼻識界，舌界、味界、舌識界，身界、觸界、身識界，意界、法界、意識界，如是十八界。彼智慧者如實了達。
復有六界，所謂地界、水界、火界、風界、空界、識界，如是六界，彼智慧者如實了達。
復有六界，所謂喜界、樂界、苦界、捨界、煩惱界、無明界，如是六界，彼智慧者如實了達。
復有六界，所謂貪欲界、瞋恚界、不瞋界、殺害界、不殺界、出離界，如是六界，彼智慧者如實了達。
復有四界，所謂受界、想界、行界、識界，如是四界，彼智慧者如實了達。
復有三界，所謂欲界、色界、無色界，如是三界，彼智慧者如實了達。
復有三界，所謂下界、中界、上界，如是三界，彼智慧者如實了達。
復有三界，所謂善界、不善界、無記界，如是三界，彼智慧者如實了達。
復有三界，所謂有學界、無學界、學無學界，如是三界，彼智慧者如實了達。
復有二界，所謂有漏界、無漏界，如是二界，彼智慧者如實了達。
復有二界，所謂有為界、無為界，如是二界，彼智慧者如實了達。
阿難！如是等界，諸有智者善能了達。
阿難白佛言：世尊！彼智慧者如是了達諸界法已，又復云何了達處法？
佛告阿難：言處法者，謂十二處，眼處、色處，耳處、聲處，鼻處、香處，舌處、味處，身處、觸處，意處、法處，此十二處，智慧之者如實了達。

阿難白佛言：世尊！智者如是了達十二處已，又復云何了緣生法？
佛告阿難：智者應知十二緣法，從因緣起，由因緣故，即有諸法。因緣者何？所謂無明緣行，行緣識，識緣名色，名色緣六處，六處緣觸，觸緣受，受緣愛，愛緣取，取緣有，有緣生，生緣老死憂悲苦惱，如是即一大苦蘊集。若了如上緣生之法，因緣性空，緣聚即有，緣散即無，緣法無故，即無諸法，所謂無明滅即行滅，行滅即識滅，識滅即名色滅，名色滅即六處滅，六處滅即觸滅，觸滅即受滅，受滅即愛滅，愛滅即取滅，取滅即有滅，有滅即生滅，生滅即老死憂悲苦惱滅。如是即一大苦蘊滅，如是生滅之法，智者應當如實了達。

阿難白佛言：世尊！彼智慧者於緣生法如實知已，復云何了處非處法？
佛告阿難：非處法者，謂身、口、意造不善業，而獲所樂善果報者，無有是處。若身、口、意造諸善業，而復獲於不善報者，亦無是處。
言是處者，謂身、口、意造諸善業，而獲所樂勝妙果報，斯有是處。若身、口、意造不善業，而獲所感不善果報，亦有是處。

又復阿難！言非處者，謂身、口、意造不善業，如所希求殊勝之果，由此因緣，命終之後，若生人天，無有是處；若身、口、意造於善業，墮惡趣者亦無是處。
言是處者，謂身、口、意造諸善業，生人天者斯有是處；若造惡業，墮惡趣者亦有是處。

又復阿難！世間若有二佛出世，無有是處；一佛出世，斯有是處。
又復世有二輪王出，亦無是處；一輪王出，斯有是處。如是若有女人，為轉輪王，治化世間，乃至為彼四王天主，忉利天主，大梵天王，及成緣覺、無上菩提者，如是等事，無有是處。
若有善男子，具大人相，福慧莊嚴，為轉輪王，出於世間，乃至得成無上菩提，斯有是處。

又復阿難！若正見人，殺父害母，殺阿羅漢，破和合僧，出佛身血，造於如是五逆業者，無有是處。若異生凡夫、愚癡、邪見，造五逆者，斯有是處。

又復阿難！若正見人，受具戒品，自犯戒已，於阿闍梨，而生毀謗，作如是言：此阿闍梨，不善戒法，亦復不能受持禁戒，我當揀擇別阿闍梨，受學戒法，作是言已：詣餘沙門婆羅門所，選擇師受彼人，或見沙門婆羅門，作諸戲論，不律儀者，依稟於彼為阿闍梨，而求寂靜出離三有，無有是處。如是等事，若愚癡邪見，作此求者，斯有是處。

又復阿難！若人不斷根本煩惱，及隨煩惱，由煩惱故，損減善根，障礙智慧，覆蓋涅盤真寂靜法，彼人若了四念處者，無有是處。若人斷除根本煩惱，及隨煩惱，善能了解四念處法，求趣涅盤者斯有是處。

又復阿難！若人不斷煩惱，善了四念處，能證七覺支，趣向涅盤者，無有是處。若人斷除煩惱法已，了四念處，證七覺支，趣向涅槃者，斯有是處。

又復阿難！若人不斷煩惱，而了四念處，證七覺支，盡苦邊際，趣向涅盤，成緣覺菩提，乃至無上正等正覺者，無有是處。
若斷煩惱，了四念處，證七覺支，盡苦邊際，趣向涅盤，成緣覺菩提，乃至無上正等正覺者，斯有是處。

佛告阿難！智者如是如實了達處非處法，汝等應當如理而學。

爾時，阿難！白佛言：世尊！我聞如是未曾有法，得甘露味，深自慶快。世尊！當何名此經，我等云何受持，佛告阿難！是經名為四品法門，亦名法鏡，亦名甘露鼓，亦名多界，如是名字，汝當受持。

爾時尊者阿難及諸大眾，聞佛所說，皆大歡喜，信受奉行。」
[2]《阿毘達磨法蘊足論》卷10(大正26，501b25-503b22)
一時薄伽梵在室羅筏，住逝多林給孤獨園，時阿難陀獨居靜室，作是思惟：諸起怖畏及起災患擾惱事者，皆是愚夫，非諸智者。既思惟已，於日後分，從靜室出，往世尊所，頂禮雙足，退住一面。以所思事，具白世尊：佛印可言：如是如是，諸起怖畏，及起災患擾惱事者，皆是愚夫，非諸智者。如置火在乾蘆草舍，樓堂臺觀，亦被焚燒，愚夫亦爾，以無智故，起諸怖畏及災患等。

慶喜當知，過去、未來、現在，怖畏災患擾惱，皆愚夫生，非諸智者，以諸智者不起彼故。
慶喜當知，愚夫有怖畏，智者無怖畏，愚夫有災患，智者無災患，愚夫有擾惱，智者無擾惱，是故慶喜應知，愚夫及智者，法知已遠離諸愚夫法，於智者法，應正受行。
阿難陀言：齊何施設諸愚夫數？
佛言：若有於界、處、蘊，及於緣起，處非處法，不善巧者，是愚夫數。
阿難陀言：齊何施設諸智者數？
佛言：若有於界、處、蘊，及於緣起，處非處法，得善巧者，是智者數。
阿難陀言：云何智者於界善巧？佛言：智者於十八界，如實知見，是界善巧。謂如實知見，眼界、色界、眼識界，耳界、聲界、耳識界，鼻界、香界、鼻識界，舌界、味界、舌識界，身界、觸界、身識界，意界、法界、意識界。
復於六界，如實知見，是界善巧。謂如實知見，地界、水界、火界、風界、空界、識界。
復於六界，如實知見，是界善巧。謂如實知見欲界、恚界、害界、無欲界、無恚界、無害界。
復於六界，如實知見，是界善巧。謂如實知見，樂界、苦界、喜界、憂界、捨界、無明界。
復於四界，如實知見，是界善巧。謂如實知見，受界、想界、行界、識界。
復於三界，如實知見，是界善巧。謂如實知見，欲界、色界、無色界。
復於三界，如實知見，是界善巧。謂如實知見，色界、無色界、滅界。
復於三界，如實知見，是界善巧。謂如實知見，過去界、未來界、現在界。
復於三界，如實知見，是界善巧。謂如實知見，劣界、中界、妙界。
復於三界，如實知見，是界善巧。謂如實知見，善界、不善界、無記界。
復於三界，如實知見，是界善巧。謂如實知見，學界、無學界、非學非無學界。復於二界，如實知見，是界善巧。謂如實知見，有漏界、無漏界。
復於二界，如實知見，是界善巧。謂如實知見，有為界、無為界，是名智者於界善巧。
阿難陀言：云何智者於處善巧？佛言：智者於十二處，如實知見，是處善巧。謂如實知見，眼處、色處、耳處、聲處、鼻處、香處、舌處、味處、身處、觸處、意處、法處，是名智者於處善巧。
阿難陀言：云何智者於蘊善巧？佛言：智者於五蘊，如實知見，是蘊善巧。謂如實知見，色蘊、受蘊、想蘊、行蘊、識蘊，是名智者於蘊善巧。
阿難陀言：云何智者於緣起善巧？佛言：智者於十二支緣起順逆，如實知見，是 緣起善巧。謂如實知見，依此有彼有，此生故彼生，謂無明緣行，行緣識，識緣名色，名色緣六處，六處緣觸，觸緣受，受緣愛，愛緣取，取緣有，有緣生，生緣老死，發生愁歎苦憂擾惱，如是便集純大苦蘊；及如實知依此無彼無，此滅故彼滅，謂無明滅故行滅，行滅故識滅，識滅故名色滅，名色滅故六處滅，六處滅故觸滅，觸滅故受滅，受滅故愛滅，愛滅故取滅，取滅故有滅，有滅故生滅，生滅故老死愁歎苦憂擾惱滅，如是便滅純大苦蘊，是名智者於緣起善巧。
阿難陀言：云何智者於處非處善巧？
佛言：智者於處非處，如實知見是處非處善巧，謂
如實知，無處無容，身語意惡行，感可愛、可樂、可欣、可意異熟；

有處有容，身語意惡行，感不可愛、不可樂、不可欣、不可意異熟。

無處無容，身語意妙行，感不可愛、不可樂、不可欣、不可意異熟；

有處有容，身語意妙行，感可愛、可樂、可欣、可意異熟；
無處無容，行身語意惡行已，由此因緣，身壞命終，生諸善趣；

有處有容，行身語意惡行已，由此因緣，身壞命終，墮諸惡趣。
無處無容，行身語意妙行已，由此因緣，身壞命終，墮諸惡趣。
有處有容，行身語意妙行已，由此因緣，身壞命終，生諸善趣，是處非處善巧。
復如實知見，無處無容，非前非後，有二輪王生一世界；
有處有容，非前非後，有一輪王生一世界。

無處無容，非前非後，有二如來，生一世界；
有處有容，非前非後，有一如來，生一世界，是處非處善巧。
復如實知見，無處無容，女作輪王、帝釋、魔王、梵王，及證獨覺菩提，或證無上正等菩提；
有處有容，男作輪王、帝釋、魔王、梵王，及證獨覺菩提，或證無上正等菩提，是處非處善巧。
復如實知見，無處無容，具聖見者，故思害母害父，害阿羅漢，破和合僧，及起惡心出佛身血；
有處有容，諸異生者，作五無間。
無處無容，具聖見者，故思斷眾生命；
有處有容，諸異生者，故思斷眾生命。

無處無容，具聖見者，故思越諸學處；
有處有容，諸異生者，故思越諸學處。

無處無容，具聖見者，捨勝學處趣劣學處，或求外道為師，或求外道為福田，或瞻仰外道沙門婆羅門面，或種種占卜諸吉祥事，執為清淨，或受第八有；
有處有容，諸異生者，有如是事，是處非處善巧。
復如實知見，無處無容，未斷五蓋，令心染污，令慧力羸，障礙道品，違涅槃者，心善安住四念住中；

有處有容，已斷五蓋，令心染污，令慧力羸，障礙道品，違涅槃者，心善安住四念住中。
無處無容，未斷五蓋，廣說乃至違涅槃者，心未善住四念住中，而能修習七等覺支；

有處有容，已斷五蓋，廣說乃至違涅槃者，心已善住四念住中，乃能修習七等覺支。
無處無容未斷五蓋，廣說乃至違涅槃者，心未善住四念住中，而能修習七等覺支，而證聲聞獨覺無上菩提；

有處有容已斷五蓋，廣說乃至違涅槃者，心已善住四念住中已，能修習七等覺支，乃能證得聲聞獨覺無上菩提，是名智者於處非處善巧。
[3]《阿毘達磨大毘婆沙論》卷71 (大正27，367a28)

問：若十八界名有十八，體或十七、或十二者，云何建立十八界耶？

答：以三事故建立十八：一以所依，二以能依，三以境界。

以所依故，立六內界，謂眼界乃至意界；

以能依故，立六識界，謂眼識界乃至意識界；

以境界故，立六外界，謂色界乃至法界。

問：若以所依、能依、境界，各有六故，立十八界有差別者，諸阿羅漢最後念心應非意界，依彼不能生後識故？

答：彼亦是意界。依彼不能生後識者，非彼為障，但餘緣障故後識不起，設後起者亦作所依。如有餘緣不生芽等，豈沃壤地非芽等依。

此十八界過去、未來、現在皆具。

問：過去可有此十八界，以六識身無間已滅名意界故；未來、現在如何亦有十八界耶？

答：此十八界依相而立，三世各有十八界相。若未來、現在識無意界相者，過去識亦應無，以相無轉故。

問：等無間緣未來未有，現在過去亦應不立。此既得立，意界應然？

答：等無間緣依用而立。未來未有等無間法，故不可立等無間緣。設立，於誰有此緣用。此十八界，依相而立，未來雖無識所依用，而已有識可立所依。故此與彼不可為例。諸阿羅漢最後念心，雖非等無間緣而是意界，准此應知。

餘〈契經〉中，世尊自說惡叉聚喻，說此喻已告諸苾芻「有情身中有多界性。」彼亦攝在此十八界，所依、能依、境界攝故。

又，佛於彼《多界經》中說界差別有六十二，彼亦攝在此十八界。即所依等三事攝故。

問：何故世尊為眾說彼六十二界？

答：為對外道身見為本，有六十二見趣別故。又世尊告天帝釋言「憍尸迦！當知！世有種種界，隨各所想而各執著，隨各執著而各說之，各言此實，餘皆愚妄。」彼亦攝在此十八界，即所依等三事攝故。

有作是說：「彼經諸見，以界聲說，皆唯攝在此法界中。」

尊者左受作如是說：「以四事故立十八界：一自性故，二所作故，三能作故，四蘊差別故。以自性故，建立色界乃至法界；以所作故，建立眼識界乃至意識界；以能作故，建立眼界乃至意界；以蘊差別故，建立十八界。謂色蘊差別建立十界、一界少分；識蘊差別建立七心界；三蘊攝在一法界中。」

如是名為諸界自性、我、物、自體、相、分、本性。

已說界自性，所以今當說。

問：何故名界，界是何義？

答：種族義是界義、段義、分義、片義、異相義、不相似義、分齊義，是界義。種種因義，是界義。

聲論者說：「馳流故名界，任（*三本作「住」）持故名界，長養故名界。」

[4]《阿毘曇毘婆沙論》卷38(大正28，279b1-280a1)
問曰：十八界，名有十八，實體有幾？

答曰：十八界，名有十八，實體或十七，或十二。
若說六識身，則無意界，所以者何？離六識身外，更無意界，是故名有十八，體有十七。
若說意界，則無六識身，所以者何？意界之外，更無六識身，是故名有十八，體有十二，如名、體，名假、體假，乃至知名、知體，說亦如是。
問曰：十八界體，或有十七，或有十二者。云何立十八界？
答曰：以三事故立十八界：一以所依，二以依，三以境界。六界是所依，六界是依，六界是境界。所依者，眼界乃至意界。依者，眼識乃至意識。境界者，色乃至法。
問曰：若以所依、依、境界，立十八界者，阿羅漢最後心，則非意界，所以者何？不能生識故。
答曰：彼亦是意界，所以識更不相續者，非以意界，更以餘事故，若識生者，亦能作所依，過去有十八，未來、現在亦有十八。
問曰：過去有十八界可爾，所以者何？六識次第滅者是意界，未來、現在云何有十八界？
答曰：以是決定相故，若未來、現在識，無意界相者，過去者亦無。以決定相故，過去有十八界，是故以三事說十八界，謂所依、依、境界。佛經作如是喻：如大樹葉聚，比丘當知，無量界性亦復如是，雖說無量界性，而不過十八界，盡以三事故名界，謂所依、依、境界。佛經又說六十二界，如《多界經》說：『彼亦不過十八，盡以三事故名界。』
問曰：佛經何故說六十二界？
答曰：欲異外道故，外道有六十二見，以身見為本，為對治彼見故，說六十二界。餘經又說：憍尸迦！世間有種種無量界，眾生各於自界，而起貪著，生牢彊想，言我界勝，唯我是實，餘者是愚。如是盡在十八界，亦以三事，謂所依、依、境界。
復有說者，此中諸見，以界名說，悉在法界中，以是事故，十八界以三事立界，謂所依、依、境界。
尊者婆摩勒說曰：以四事故[故－]故立十八界，一以自體，二以事，三以所作，四以分別陰。以自體者，色界乃至法界；事者，眼識乃至意識；所作者，眼界乃至意界；分別陰者，色陰有十界，識陰有七，三陰有一界，此是界體性，乃至廣說。已說體性。
所以今當說，何故名界，界是何義？

答曰：性義是界義。〔1〕叚義、〔2〕分義、〔3〕別義，〔4〕種種相義、〔5〕不相似義、〔6〕分齊義是界義，〔7〕種種所依是界所作。
聲論者說曰：趣義是界義，持養義是界義，性義是界義者，譬如一山之中多有諸性、鐵性、白鑞性、鉛性、銅性、銀性、金性、石性、白塔[＝墡]性，如是一所依身，有十八界性。
〔1〕叚義是界義者，如諸材叚次第安置，名宮殿樓觀。次第安置竹篾，名扇名蓋。次第安置肉叚，名為男女。
〔2〕分義是界義者，十八分是男，十八分是女。
〔3〕別義是界義者，男別有十八，女別有十八。

〔4〕種種相義是界義者，眼界相異乃至法界相異。
〔5〕不相似義是界義者，眼界於餘界不相似，乃至法界於餘界不相似。

〔6〕分齊義是界義者，眼界自有分齊，餘十七界亦有分齊，乃至法界自有分齊，餘十七界亦有分齊。
〔7〕種種所作是界所作者，眼界所作，乃至非法界所作，法界所作，乃至非眼界所作。
聲論者說：趣義是界義者，趣諸界諸趣諸生。持養義是界義者，能持自性故，是故性義，乃至持養義是界義。」
[5]《瑜伽師地論》卷96 (大正30，850a1-c14)
復次，世間愚夫，略有二種愚夫之相：一、樂習行，能引自他無義利行；二、於四處不得善巧。

當知能引無義利行，有四種相。云何為四？

謂能生起四種苦故。一、他差別苦，二、內差別苦，三、時差別苦，四、身差別苦。

他差別苦者，或有疫厲，謂非人作；或有災害，謂人所作；或有已遭；或恐當遭，於所未遭而生怖畏，如是名為由他增上所生眾苦。

內差別苦者，謂界相違疾病因緣，名為災患；所愛變壞，所欲匱乏，生染惱心，名為擾惱。如是名為由內增上所生眾苦。

此復如前應知，或有已所遭苦，或恐當遭生怖畏苦。

時差別苦者，謂即如是諸品類苦，過去已有，未來當有，現在今有，如是總名時差別苦。

身差別苦者，謂自習行邪行為因，能令己苦；由是因緣，他雖正行亦能令苦，如是名為身差別苦。

當知此中，前三名為唯能引自無義利行，後一名為亦能引他無義利行。

云何四處不得善巧？謂於諸界、諸處、緣起、處非處中，皆不了達。

與上相違，當知即是聰慧二相。

又由無色意處所依、所緣、自類流轉差別，當知建立有十八界。

由五色處安立、運轉、驅役所依體性差別，當知建立有餘六界：

安立所依體性差別，謂地等四；運轉所依體性差別，即是空界；驅役所依體性差別，即是識界。

由染、淨品想及尋思所依義故，當知建立有餘六界；謂欲，恚，害；并彼對治。

貪、瞋、癡縛所依義故，當知建立有餘六界：謂苦，樂，憂，喜，捨，無明。

若有非理作意思惟，即便生起邪想尋思；若有如理作意思惟，即便生起正想尋思。

又由三界染、淨二品遍行義故，當知建立有餘四界，謂名所攝受等四蘊。

又由所染所淨清淨，即此不淨清淨增上，如前所說，外不出離出離義故，當知建立有餘三界，謂欲界，色界，無色界。

如前所說，內不出離出離義故，當知建立有餘三界，謂色界，無色界，滅界。

又即由此內外二事出離增上，聽聞正法或不正法，如理思惟或不如理思惟，依處三種言事差別義故，當知建立有餘三界，謂過去界，未來界，現在界。

又由所知諸苦、煩惱，多、中、少義，當知建立有餘三界，謂劣界，中界，妙界。

若有上苦及上煩惱，是名劣界；若有中苦及中煩惱，是名中界；若有少苦及少煩惱，是名妙界。

如是遍知劣、中、妙界。

又由遠離此因緣義，及由修習此對治義，當知建立有餘三界，謂善界，不善界，無記界。

又由修善清淨差別，缺縛義故，無縛義故，具縛義故，當知建立有餘三界，謂學界，無學界，非學非無學界。

又即由彼有學、無學與諸愚夫，若共、不共，世、出世法成就義故，當知建立有餘二界，謂有漏界，無漏界。

又即由彼世、出世間，若常、無常，有上、無上差別義故，當知建立有餘二界，謂有為界，無為界。

一切皆為趣向涅槃，悉以涅槃為其後際，熟修梵行，是故過此無復立界。

諸處，緣起，及處非處所有善巧，如＜聲聞地＞已辨其相。

又若略說處及非處善巧相者，謂或依止趣五趣行，或復依止趣涅槃行。

此一切行，略有三種，謂劣、中、勝。趣惡趣行，說名為劣；趣善趣行，說名為中；趣涅槃行，說名為勝。

所以者何？趣善趣行，此最為極，更無餘行，唯此能感所有世間最極圓滿，

謂能感得轉輪王身，或帝釋身，或魔羅身，或大梵身，彼無第二，更無有餘補特伽羅或男、或女與其等者。

趣涅槃行，當知能證一切有情最勝法性，謂聲聞菩提，獨覺菩提，無上菩提。

諸佛如來於彼一切最為殊勝，一切三千大千世界補特伽羅無與等者。

又餘所有安住菩提劣功德者，於諸世間得增上位，尚為殊勝，何況如來！

彼復云何？

謂於是處，正見具足補特伽羅不能現行，諸異生類堪任現行，當知一切如《經》廣說。

　　     


釋 海 順  敬 編
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� 此科判參考編，《佛光大藏經》《阿含藏—中阿含經》。


� 《增支部》(A. 3. 99.《鹽粒經》Loṇaphala sutta（AN. I p.249))。


� 《中部》(M. 25. Nivāpasuttaṃ) 《撒餌經》；Bhikkhu Bodhi《The Middle Length Discourse of the Buddha》pp.246-252；印順導師著《空之探究》pp.39-40：「在《中阿含經》中，僅與《撒餌經》相當的（178）《獵師經》，在非想非非想處以上，立「想知滅」，其餘都沒有，可見部派間所誦的經教，想受滅定還在不確定狀態中。滅盡定與無想──無相心定，《中阿含經》辨別二定的入定與出定的差別，而《中部》卻沒有。」


� 哆＝陀【宋】【元】【明】(大正1，718d，n.10)。


� 《佛光阿含藏‧中阿含(四)》，p.1597，n.5：「麗本無『使』字，今依據宋、元、明三本補上；（使）＋近【宋】【元】【明】(大正1，718d，n.11)。


� 【憍恣】：驕傲放縱。（《漢語大字典》冊7，p.738。）


� 《佛光阿含藏‧中阿含(四)》，p.1597，n.6：「『憍恣放逸』，巴利本作(madaṃ āpajjissanti, mattā samānā pamādaṃ āpajjisanti)陷入憍慢，有了醉狂而陷入放逸。」


� （彼）＋放逸【宋】＊【元】＊【明】＊(大正1，718d，n.12)。


� （便）＋隨【宋】【元】【明】(大正1，718d，n.13)。


� 《佛光阿含藏‧中阿含(四)》，p.1599，n.1：「『不脫獵師、獵師眷屬境界』，巴利本作(na parimucciṃsu nevapikassa iddhānubhāvā)無法從獵師之神通威力中脫出。」


� 《佛光阿含藏‧中阿含(四)》，p.1599，n.2：「捨」，麗本作「不食」，今依據宋、元、明三本改作「捨」。巴利本作(paṭivirameyyāma)迴避；不食＝捨【宋】【元】【明】(大正1，718d，n.14)。


� 體極羸＝極羸瘦【宋】＊【元】＊【明】＊(大正1，718d，n.15)。


�  (MN.I.p.152： “balaviriye parihīne tam  eva  nivāpaṃ nivuttaṃ nivuttaṃ  nevāpaikassa paccāgamiṃsu. Te tattha anupakhajja mucchitā  bhojanāni  bhuñjiṃsu, te tattha anupakhajja mucchhitā bhojanāni bhuñjamānā madaṃ  āpajjiṃsu, mattā samānā pamādaṃ āpajjiṃsu,  pamattā samānā yathākāmakaraṇīyā ahesuṃ nevāpikassa amusmiṃ nivāpe-”)


� 《佛光阿含藏‧中阿含(四)》，p.1599，n.4：「『我今寧可離獵師……不近食已』，巴利本(M. vol. 1, p.152～153)作：我們寧可靠近此獵師所播撒的餌經營住所，在此經營住所已，不跳入此獵師所播撒之餌而不著迷地吃食物；不跳入，不著迷地吃食物……。」


� 極＝第一【宋】＊【元】＊【明】＊(大正1，718d，n.16)。


� 《佛光阿含藏‧中阿含(四)》，p.1599，n.6：「『第三群鹿甚奇諂黠！極諂黠！』巴利本作(Saṭha-ssu nām' ime tatiyā migajātā keṭubhino, iddhimantas-su nām' ime tatiyā migajātāparajanā.)實在狡猾！所謂第三群鹿是矯詐者！實有神通者！所謂第三群鹿是惡魔！」


� (MN.I.p.153： “ Saṭha assu nām' ime tatiyā migajātā keṭubhino, iddhimanta assu nām' ime tatiyā migajātā parajanā, imañ ca nāma nivāpaṃ nivuttaṃ paribhuñjanti na ca nesaṃ jānāma āgatiṃ vā gatiṃ vā") 


� 《佛光阿含藏‧中阿含(四)》，p.1599，n.7：「作長圍罝：結一條長圍網。」；《一切經音義》卷52：「圍罝：『(古文[羅-隹+且][罩-卓+宜]二形同，子邪反。)《爾雅》：『免罟，謂之罝。』《郭璞》曰：『罝遮也，遮取免也』)。」(大正54，652c5)；【�EQ \* jc5 \* "Font:新細明體" \* hps10 \o(\s\up 9(ㄐㄩ),罝)�】：「1.捕兔網。泛指捕獸的網。《詩‧周南‧兔罝》：“肅肅兔罝，椓之丁丁。” 毛 傳：“兔罝，兔罟也。”《呂氏春秋‧上農》“繯網罝罦，不敢出於門” 漢  高誘 注：“罝，獸罟也。”《文選‧張衡〈西京賦〉》：“結罝百里，迒杜蹊塞。” 李善 注：“罝，網也。” 明  李夢陽 《雜詩》：“張罝以待兔，雉也菑其身。”2.張網捉住。 南朝  齊  王融 《檢覆三業篇頌》：“不圖厥始，逸馬難罝。”」（《漢語大詞典》冊8，p.1020。）


� 《佛光阿含藏‧中阿含(四)》，p.1601，n.1：「『甚奇猛� HYPERLINK "file:///C:\\Documents%20and%20Settings\\Owner\\Local%20Settings\\Temp\\cbrtmp_sutra_&T=2206&B=T&V=54&S=2128&J=91&P=&960118.htm" \l "0_2#0_2" ��[仁-二+(隹/乃)]�！第一猛� HYPERLINK "file:///C:\\Documents%20and%20Settings\\Owner\\Local%20Settings\\Temp\\cbrtmp_sutra_&T=2206&B=T&V=54&S=2128&J=91&P=&960118.htm" \l "0_2#0_2" ��[仁-二+(隹/乃)]�！』，其巴利文與p.1599注(6)同。」《一切經音義》卷91：「『寒 [仁-二+(隹/乃)] [隽] 』： (下遵陖反，《考聲》云：『才出千人之，上謂之[仁-二+(隹/乃)] [隽]有威力也，絕異也；下從弓，從隹，從人，會意字)。」(大正54，883a12)。


� 《佛光阿含藏‧中阿含(四)》，p.1601，n.2：「『我今寧可捨罝第四群鹿』，巴利本作（yan-nūna mayaṃ catutthe migajāte ajjhupekkheyyāma）我們寧可不關心這第四群鹿。」


� 《佛光阿含藏‧中阿含(一)》，p.9，n.10：「五欲功德(Pañcakāmaguṇā)(巴)，謂五種欲、五妙欲。」；另參見《雜阿含經．752經》卷28：「欲謂五欲功德。何等為五？謂眼識[明]色，可愛、可意、可念、長養欲樂；如是耳；鼻；舌；身識觸，可愛、可意、可念、長養欲樂，是名為欲。然彼非欲，於彼貪著者，是名為欲」(大正2，199a1-5)。


� 《瑜伽師地論》卷29：「當知諸魔略有四種，魔所作事有無量種，勤修觀行諸瑜伽師應善遍知，當正遠離。云何四魔？一、蘊魔；二、煩惱魔；三、死魔；四、天魔。『蘊魔』者，謂五取蘊。『煩惱魔』者，謂三界中一切煩惱。『死魔』者，謂彼彼有情，從彼彼有情眾殀喪殞歿。『天魔』者，謂於勤修勝善品者，求欲超越蘊、煩惱、死三種魔時，有生欲界最上天子，得大自在為作障礙，發起種種擾亂事業，是名天魔。當知此中，若死所依，若能令死，若正是死，若於其死作障礙事、不令超越，依此四種建立四魔。謂依已生、已入現在五取蘊故，方有其死。由煩惱故，感當來生，生已便有夭喪殞歿。諸有情類命根盡滅殀喪殞歿，是死自性。勤修善者為超死故正加行時，彼天子魔得大自在能為障礙；由障礙故，或於死法令不能出，或經多時極大艱難方能超越。又魔於彼或有暫時不得自在，謂世間道離欲異生，或在此間、或生於彼；或魔於彼得大自在，謂未離欲。若未離欲，在魔手中，隨欲所作；若世間道而離欲者，魔縛所縛、未脫魔罥，由必還來生此界故。」(大正30，447c15-448a14)。


� 魔王＋（魔王眷屬）【宋】【元】【明】(大正1，719d，n.1)。


� （此）＋世間【宋】【元】【明】(大正1，719d，n.2)。


� （飲）＋食【宋】＊【元】＊【明】＊(大正1，719d，n.3)。


� 果＝菓【宋】＊(大正1，719d，n.4)。


� 根＋（耶）【宋】【元】【明】(大正1，719d，n.5)。


� （力）＋衰退【宋】【元】【明】(大正1，719d，n.6)。


� Bhikkhu Bodhi《The Middle Length Discourse of the Buddha》p.1215（“Cetovimutti：MA explains that they simply abandoned their resolution to live in the wilds, though it could well be that these ascetics had attained—and lost –the eight meditve attainments that are usually implied by the term cetovimutti. ")「巴利：『心解脫』譯為八種定，失去發定的能力。」


� Bhikkhu Bodhi《The Middle Length Discourse of the Buddha》p.249（“ they lost their deliver-ance of mind.")：「由於失去他們的力氣，他們失去心解脫。」


� (MN.I.p.156： “ cetovimutti parihāyi")


� 《佛光阿含藏‧中阿含(四)》，p.1603，n.2：「此處巴利本(M. vol. 1, p.157)中，共列舉十項問題：(一)世界為常住，(二)世界非為常住，(三)此世界有限，(四)此世界無限，(五)生命即身體(身心一如)，(六)生命異於身體(身心非一如)，(七)如來死後仍存在，(八)如來死後即不存在，(九)如來死後既存在又不存在，(十)如來死後既非存在又非不存在。」；另參見《佛光阿含藏．中阿含(二)》p. 878，n.4：「『有見』 (Bhavadiṭṭhi) (巴)，即常見，謂執有情之身心皆常住不滅。『無見』 (Vibhavadiṭṭhi) (巴)，即斷見，謂執有情之身心僅限一期而斷絕；《中阿含經》卷26：「若有沙門、梵志依無量見，彼一切依猗二見，有見及無見也。若依有見者，彼便著有見，依猗*有見，猗住有見，憎諍無見。若依無見者，彼便著無見，依猗*無見，猗住無見，憎諍有見。」(大正1，591a7-11)；《瑜伽師地論》卷64：「不可記事教者：謂有問言：世間常耶？此不應記，但言我說，此不可記；乃至問言：如來死後有耶、無耶？此不應記，但言我說，此不可記。此中應知四因緣故，宣說如是不可記事：


或有無故，不可記別。謂有問言：「我於諸蘊，為異不異、常無常等」？


或有能引無義利故，不可記別。如《升攝波葉喻經》中，如來自言我所證法，乃有爾所而不宣說。何以故？彼法不能引義利故。


或有甚深故，不可記別。謂有問言：「我是有耶」？此不應記勿彼即於諸蘊執我或離諸蘊而執有我。又有問言：「我是無耶」？此不應記，勿於世俗言說士夫，起損減執。如是如來死後有無，乃至非有非無等，皆甚深故不可記別。


或有其相法爾建立，故不可記。謂有問言：諸法真如，於彼諸法，異、不異耶？此不可記。何以故？彼相法爾不可建立異、不異故。」 (大正30，654c10-655a1)；《大毘婆沙論》卷200：「如《契經》說：「苾芻！當知！世間沙門、婆羅門等，所依諸見皆入二見，謂有見（常見）、無有見（斷見）。今應分別云何諸見，一切皆入此二見中？」答：非此入言顯攝彼體，但顯彼入二見品中，所以者何？有見者，即「常見」，無有見者，即「斷見」。諸惡見趣雖有多種，無不皆入此二品類。」(大正27，1002b2-8)；《增一阿含經》卷7 (大正2，577a)，卷19 (大正2，644a)。


� (MN.I.p.153：“Saṭha ass nām' ime tatiyā migajātā keṭubhino, iddhimanta assu nām' ime tatiyā 


migajātā parajanā, imañ ca nāma nivāpaṃ nivuttaṃ paribhuñjanti na ca nesaṃ jānāma āgatlṃ vāgauṃ


vā"）


� 〔食〕－【宋】【元】【明】(大正1，719d，n.7)。


� [仁-二+(隹/乃)]猛＝猛[仁-二+(隹/乃)]【宋】＊【元】＊【明】＊(大正1，720d，n.1)。


� (MN.I.p.155： “N' eva kho bhikkhave addasāsuṃ nevāpiko ca nevāpikaparisā ca catutthānaṃ migajātānaṃ āsayaṃ yattha te gāhaṃ gaccheyyuṃ. Tatra bhikkhave nevāpikassa ca nevāpikaparisāya ca etad ahosi: Sace kho mayaṃ catutthe migajāte ghaṭṭessāma te ghaṭṭitā aññe ghaṭṭessanti, te ghaṭṭitā aññe ghaṭṭessanti, evaṃ imaṃ nivāpaṃ nivuttaṃ sabbaso migajātā riñcissanti, yan nūna mayaṃ catutthe migajāte ajjhupekkheyyāmāti.")       


� (MN.I.p.159： “Ayaṃ vuccati bhikkhave bhikku: andham akāsi Māraṃ, apadaṃ vadhitvā 


Māracakkhuṃ adassanaṃ gato pāpimato.")


� 《佛光阿含藏‧中阿含(四)》，p.1605，n.2：「止令」，麗本作「正命」，今依據宋、元、明三本改作「止令」；正命＝止令【宋】【元】【明】」(大正1，720d，n.2)。


� 是＋（修）【宋】【元】【明】(大正1，720d，n.3)。


�  M. 78. Samaṇamaṇḍlkā sutta. (大正1，720d，n.7)。


� 〔第四分別誦〕－【明】(大正1，720d，n.8)。


� 《卍續藏》原作「身在作惡」，今改成「身不作惡」。


� 《卍續藏》原作「具足人正道」，今改成「具足八正道」。


� 《中部》(M. 78. Samaṇamaṇḍikāsuttaṃ)《沙門文祁子經》；Bhikkhu Bodhi《The Middle Length Discourse of the Buddha》pp.648-653。


� 《佛光阿含藏‧中阿含(四)》，p.1607，n.1：「『五支物主』，巴利本作(Pañcakaṅgo thapati)五支工匠。(Pañcakaṅga)五支，人名。（thapati），工匠、建築師」；[>五支物主]～Pañcakaṅga thapati. (大正1，720d，n.9)。


� 《佛光阿含藏‧中阿含(四)》，p.1607，n.2：「旦」，大正本作「日」。「平旦」，巴利本作(divādivassa)晨朝。


� 一娑邏…園＝一娑羅末利異學園【宋】＊【元】＊【明】＊～Ekasālaka Mallikā ārāma. (大正1，720d，n.10)。


� 《佛光阿含藏‧中阿含(四)》，p.1607，n.3：「『一娑邏末利異學園』，巴利本作（samayappavādako tindukācīro ekasālako Mallikāya ārāmo）末利園之鎮頭迦樹苑大會堂之會議室。」


� 《佛光阿含藏‧中阿含(四)》，p.1607，n.4：「此」，麗本作「比」，今依據宋、元二本改作「此」。元本作「北」；比＝此【宋】【明】，＝北【元】(大正1，720d，n.11)。 


� 《佛光阿含藏‧中阿含(四)》，p.1607，n.2：「『巾頭阿梨』，巴利本作(tindukācīra)鎮頭迦樹苑」；[>巾頭阿梨]～Tindukācīra. (大正1，720d，n.12)。


� 《佛光阿含藏‧中阿含(四)》，p.1607，n.6：「『沙門文祁子』(Samaṇamaṇḍikāputta)(巴)，異學沙門名」；[>沙門文祁子]～Samaṇamaṇḍikāputta.」 (大正1，720d，n.13)。


� 《佛光阿含藏‧中阿含(四)》，p.1607，n.7：「『畜生論』(tiracchānakathā)(巴)，參閱《中阿含第


104經》《優曇婆邏經》作「說種種鳥論」，又《長阿含第八經》《散陀那經》中作「遮道濁亂


之言」。《中阿含經》卷26：「彼時，優曇婆邏*林異學園中，有一異學名曰無恚，在彼中尊為


異學師，眾人所敬，多所降伏，為五百異學之所推宗，在眾調亂，音聲高大，說種種鳥論：


語論、王論、賊論、鬪諍論、飲食論、衣被論、婦女論、童女論、淫女論、世俗論、非道論、


海論、國論——如是比，說種種鳥論，皆集在彼坐。」(大正1，591c5-11)，卷49(大正1，


739a25-b5)，卷57 (大正1，781c4-15)；《尼拘陀梵志經》卷1：「時彼梵志，在烏曇末梨園


中與諸梵志圍繞而住，高舉其聲，發諸言論，所謂：王論、戰論、盜賊之論、衣論、食論、


婦女之論、酒論、邪論、繁雜之論，如是乃至海等相論。此等言論，皆悉繫著世間之心。」(大


正1，222 b2～b5)；《瑜伽師地論》卷25(大正30，420a22-25)，卷59(大正30，631c19-21)。


� 【收斂】：亦作“收歛”。5.檢點行為，約束身心。 清  李漁 《比目魚‧狐威》：“用豪奴，   


使狠僕，非是我不知收歛。” 浩然 《艷陽天》第八六章：“反擊 馬之悅 ，就能使落後的富裕中農收斂。」（《漢語大詞典》冊5，p.381。）


� 《佛光阿含藏‧中阿含(四)》，p.1607，n.8：「『若有四事，……質直沙門』，巴利本(M. vol. 2, p. 24)作（Catuhi kho ahaṃ,……dhammehi samannāgataṃ purisapuggalaṃ paññāpemi sampannakusalaṃ paramakusalaṃ uttamapattipattaṃ samaṇaṃ ayojjhaṃ. ）其意為：我表示(說)成就四法之男人，則為具足善，第一善，達到最上利益，是無能勝之沙門。」


� 《佛光阿含藏‧中阿含(四)》，p.1607，n.9「坐」改作「座」。


� 《一切經音義》卷79：「【呻吟】：(上音申，下岌今反。《考聲》呻吟：痛苦聲。《說文》呻亦吟也，並從口形聲字)。」（大正54，818b19)。


� (MN.II.p.25：“akusalasīlā taham, thapati, veditabban ti vadāmi. Itosamuṭṭhānā akusalasīlā taham, thapati, veditabban ti vadāmi. Idha akusalasīlā aparisesā nirujjhanti taham, thapati, veditabban ti 


vadāmi. Evaṃ paṭipanno akusalānaṃ sīlānaṃ nirodhāya paṭipnno hoti taham, thapati, veditabban ti 


vadāmi." )


� (MN.II.p.26：“kāyaduccaritaṃ pahāya kāyasucaritaṃ bhāveti, vacīduccaritaṃ pahāya vacīsucaritaṃ bhāveti, manoduccaritaṃ pahāya manosucaritaṃ bhāveti, micchā ajīvaṃ pahāya sammā ājīvena jīvikaṃ kappeti")


� 《佛光阿含藏‧中阿含(四)》，p.1609，n.1：「『無欲』二字，大正本作「無欲無欲」四字。


� (MN.II.p.27：“sīlavā hoti, no ca sīlamayo, tañ ca ceto vimuttiṃ paññāvimuttiṃ yathābhūtaṃ 


pajānāti")；《大智度論》卷14：「復次，持戒之人，心自思惟：若我以持戒貴而可取，破戒賤而可捨者，若有此心不應般若。以智慧籌量，心不著戒，無取、無捨，是為持戒生般若波羅蜜。」(大正25，163b15-19)；《大乘義章》卷12：「『言不著戒』者，論言：於戒不取戒相，不生愛著，名不著戒。」(大正44，711c11-14)。


� 《中阿含．101經》卷25(大正1，588a5-589a9)；《中阿含．147經》卷36(大正1，658c23-29)；《中阿含．191經》卷49(大正1，739a12-24) ；《瑜伽師地論》卷1 (大正30，343 c2-16)。


� 我＝戒【元】【明】(大正1，721d，n.1)。


� 《雜阿含．272經》卷10：「云何想？想有無量種種，貪想、恚想、害想，諸不善覺從此而生。比丘！貪想、恚想、害想，貪覺、恚覺、害覺，及無量種種不善。」(大正2，72a23-25)。


� 《佛光阿含藏‧中阿含(四)》，p.1611，n.2：「『恚』，大正本作『慈』」。


� 《中阿含．189經》卷49」(大正1，735c)；《雜阿含．748經》卷28（大正2，198b）；《瑜伽師地論》卷29（大正30，445a）有學修八聖道（阿羅漢）--「修道攝」vs.《大智度論》卷19（大正25，203a）；《大毘婆沙論》卷29（大正27，306b）--「見道攝」。


� 學＝覺【聖】(大正1，721d，n.2)。


� 《佛光阿含藏‧中阿含(四)》，p.1613，n.2：「『跡』，宋、元、明三本與聖本均作「迹」，四向四果中除去阿羅漢果，所餘的四向三果稱為「學見跡」；跡＝迹【宋】【元】【明】【聖】＊(大正1，721d，n.3)。


� 支＝枝【聖】＊(大正1，721d，n.4)。


� 訶＝漢【宋】＊【元】＊【明】＊(大正1，721d，n.5)。


� 支＝枝【聖】＊(大正1，721d，n. 4-1)。


� 《佛光阿含藏‧中阿含(四)》，p.1613，n.5：「『十支』：八正道再加正智、正解脫稱為十支」；另參見《瑜伽師地論》卷3：「又有十種，謂無學正見，乃至正解脫、正智。」(大正30，292b4-5)，卷34 (大正30，477a13-17)。


� M. 142.（Dakkhiṇāvibhaṅgasuttaṃ），[No. 84] (大正1，721d，n.9)。


� 《中部》(M. 142. Dakkhiṇāvibhavgasuttaṃ)《施分別經》、宋‧施護譯《佛說分別布施經》(大正1，903)；Bhikkhu Bodhi《The Middle Length Discourse of the Buddha》pp.1102-1106；（Lamotte：p.1403, n.2）巴利《中部》Ⅲ, p. 253；《分別布施經》（大正1，903b23-904b）；《賢愚經》卷12（大正4，434a6-15）；《五分律》卷29（大正22，185b17-23）；《順正理論》卷38（大正29，558c6-7、19）。


� 《佛光阿含藏‧中阿含(四)》，p.1613，n.9：「『加鞞羅衛』(Kapilavatthu)(巴)，又作加毘羅衛，為悉達多太子之生處。」


� 摩訶簸邏闍鉢提瞿曇彌～Mahāpajāpati Gotamī.，＝摩訶波闍波提瞿曇彌【宋】【元】【明】，＝摩訶簸羅闍鉢提瞿曇彌【聖】(大正1，721d，n.13)。


� 《佛光阿含藏‧中阿含(四)》，p.1613，n.10：「『摩訶簸邏闍鉢提瞿曇彌』(Mahāpajāpatī Gotamī)(巴)、         


(Mahāprajāpatī)(梵)，為佛陀之姨母，又作大愛道夫人，後隨佛出家。其出家因緣見《中阿含．116經》《瞿曇彌經》。宋、元、明三本均作「摩訶波闍波提瞿曇彌」，聖本作「摩訶簸羅闍波提瞿曇彌」。


� 《量處輕重儀》卷2：「言金縷者，非用金也，縷色同金，光綵殊異裝飾若金。」(大正45，851c28-29)；印順導師著《教制教典與教學》pp.70-72：「南傳佛教國的金黃色衣，研究小組諸公，把他看作律制；聖嚴法師似乎對之有點困惑。我也沒有什麼研究，姑且解說一番。金黃色衣，漢譯《中含》確有『瞿曇彌持新金縷黃色衣』供佛的記載，但與此相當的南傳《中部》（142《施分別經》），及宋施護譯的《分別布施經》，都沒有說金黃色，而只說是新㲲衣。然而，金黃色衣是有根據的。南傳《長部》（16《大般涅槃經》），說到佛在涅槃那一天，有名叫福貴（Pukkusa）的，以金色的細絹衣一雙，奉上世尊。佛受了一件，要他把另一件供養阿難。阿難將金色絹衣，披在世尊身上。佛身的金色光輝，特別顯現出來。這也是漢譯《長含‧遊行經》，《佛般泥洹經》，法顯譯《大般泥洹經》所說。有部律《雜事》卷37也說：『新細縷黃金色㲲』，當時『以刀截縷』（截縷淨）而著。這件黃金色衣，傳說很普遍，中國不是也有金縷袈裟的傳說嗎？這不但是黃金色，而且佛當時就穿在身上。四阿含經是聲聞各部共誦的，但上座部特重《長阿含》，南傳佛教就是自稱上座正宗的一派。所以《長阿含經》所說的黃金色衣，在這一學派中，是會特別受到重視的。巴利文典的四尼柯耶『與四阿含相當』，毘奈耶，對黃金色衣，與漢譯一樣的，還沒有受到注意。而《小部》（俗稱小阿含）教典，對金黃色衣是相當重視的了。小部《本生經》（157）說：拘薩羅王的宮女，以五百件衣（布）布施阿難。阿難分給同門弟子，染色而又割截成「如迦尼迦（karṇi-kāra）華色」的袈裟，著了去見佛。迦尼迦華，是黃色而又非常光彩的華。又小部的《小義釋》，說到十六學童，都著黃色pāṇḍu的袈裟而出家。《本生經》與《小義釋》，集出的時間遲一些，但足以說明，金黃色的袈裟，在南傳佛教中，早就受到重視了。《本生經》（172）的又一傳說，極有意義。如說：瞿迦梨在大眾中，升寶座讀經（說法）時，下著乾陀拘羅尼吒（kantakuranitta）草色的袈裟，上著迦尼迦華色（純黃色）的上衣。乾陀拘羅尼吒色，大概就是乾陀色（kantaka），是深黃帶赤黑的袈裟色。所著的上衣，著在外面的，就是鮮明的黃色衣。從這一傳說可推想為：淵源於佛曾受著的金黃色衣（阿難也有一件），受到一般的尊重。這種金黃色的法衣，起初是少數上座，及升高座讀經說法時穿著的（如中國的大紅祖衣，是住持主持法事，法師講經所著的一樣）。由於受到世人的尊重，普遍化而成為這一學派的特別服色。如以佛制的袈裟色，三種如法色來說，純一的黃色衣，是『於律無稽』。但傳說佛曾受著，而在佛教的發展中，建築，莊嚴，衣服，一切都著重端莊嚴麗，起人信敬，黃色衣也就演化為南傳僧團的莊嚴服色了！我覺得，律制的「如法如律」，是並不容易論定的！」


� 《佛光阿含藏‧中阿含(四)》，p.1613，n.11：「『新金縷黃色衣』，巴利本作 (dussayuga)一套衣物。」


�  縷＝鏤【聖】(大正1，721d，n.14)。


�  (MN.III.p.253：“navaṃ dussayugaṃ")


� （大）＋眾【宋】【元】【明】(大正1，721d，n.15)。


� 《大智度論》卷22：「佛知眾僧堪能受用，告憍曇彌：『以此上下衣與眾僧。』以是故，知佛寶、僧寶，福無多少。」(大正25，225b9-12)；《雜寶藏經》卷4 (大正4，470a15-22)；《出曜經》卷15 (大正4，691b12-19)。


� 《佛光阿含藏‧中阿含(四)》，p.1613，n.14：「『大生主』(Mahāpajāpatī)(巴)，為摩訶簸邏闍鉢提之意譯」；大生主～Mahāpajāpati. (大正1，721d，n.16)。


� 印順導師著《佛法概論》p.17；另參見《華雨集（二）》p.59。 


� 《佛光阿含藏‧中阿含(四)》，p.1615，n.1：「『三尊』：指佛、法、僧。」


� 習＝集【元】【明】＊(大正1，722d，n.1)。


� 《佛光阿含藏‧中阿含(四)》，p.1615，n.3：「『七施眾』，巴利本(M. vol. 3, p. 255～256)作(satta……saṅghagatā dakkhinā)七種僧類施，係指(一)佛在世時之二部眾(比丘僧伽、比丘尼僧伽)，(二)佛滅度後之二部眾，(三)比丘僧眾，(四)比丘尼僧眾，(五)特定之比丘、比丘尼眾，(六)一定數目之比丘眾，(七)一定數目之比丘尼眾；因上述之七眾，無論何者皆可作為布施對象，故稱七施眾。」


� 《佛光阿含藏‧中阿含(四)》，p.1615，n.4：「『十四私施』，巴利本作(cuddasa……pātipuggalikā dakkhiṇā)十四種對個人布施。」


� 《雜阿含．1195經》卷42：「時有魔瞿婆羅門，來詣佛所，與世尊面相問訊，慰勞已，退坐一面。白佛言：『瞿曇！我於家中常行布施，若一人來施於一人，若二人、三人、乃至百千，悉皆施與，我如是施，得多福不』？佛告婆羅門：『汝如是施，實得大福。所以者何？以於家中常行布施，一人來乞即施一人，二人、三人乃至百千，悉皆施與故，即得大福』」(大正2，309a21-28)。


� 《分別布施經》卷1：「復次，阿難！當知布施大眾有其七種：一者，施佛現前諸苾芻眾；二者，施佛滅後諸苾芻眾；三者，施佛滅後苾芻尼眾；四者，施佛滅後苾芻、苾芻尼二眾；五者，施佛滅後遊方行化諸苾芻眾；六者，施佛滅後遊方行化苾芻尼眾；七者，施佛滅後遊方行化苾芻、苾芻尼二眾--如是名為七種大眾，當行布施。」(大正1，904a15-22)；《三部律抄》卷1：「《四分》曰：『施』有二種：一、施比丘僧，二、比丘尼僧，三、施二部僧，四、施四方僧，五、施界內僧，六、施同羯磨僧，七、施眾多僧，八、施一人。」(大正1，679c11-14)。 


� (MN.III.pp.255-256：“Ettakā me bhikkhū ca bhikkhuniyo ca saṅghato uddissathāti dānaṃ deti; ayaṃ pañcamī saṅghagatā dakkhiṇā. Ettakā me bhikkhū saṅghato uddissathāti dānaṃ deti; chaṭṭhā saṅghagatā  dakkhiṇā. Ettakā me bhikkhuniyo saṅghato uddissathāti dānaṃ deti; ayaṃ sattamī saṅghagatā dakkhiṇā.")；《漢譯南傳大藏經》第四冊p.253：「復次，阿難！此等有七種之僧類施。對佛在世時之兩種僧伽供養布施，此為第一之僧類施；對如來滅後之兩僧伽供養布施，此為第二之僧類施；對比丘之僧伽供養布施，此為第三之僧類施；對比丘尼之僧伽供養布施，此為第四之僧類施；為如是數之比丘與比丘尼，應由我指名供養布施，此為第五之僧類施；為如是數之比丘，應由指名供養布施，此為第六之僧類施；為如是數之比丘尼僧伽，應由我指名供養布施，此為第七之僧類施。」關於七種物品的布施可參閱：《中阿含經》卷2 (大正2，741c9-19)；印順導師著《華雨集第二冊》pp.71-73。


� 今＝令【宋】【元】【明】(大正1，722d，n.2)。


� 【經紀】：「1.綱常，法度。《管子‧版法》：“天地之位，有前有後，有左有右，聖人法之，以建經紀。”《漢書‧司馬遷傳》：“《春秋》上明三王之道，下辨人事之經紀。”《後漢書‧卓茂傳》：“凡人之生，群居雜處，故有經紀禮義以相交接。” 宋  葉適 《覺齋記》：“人之大倫，天下國家之經紀，取極於是矣。」（《漢語大詞典》冊9，p.859。）


� 《中阿含．142經》卷35(大正1，649c20-25)。


� 耶＝也【宋】【元】【明】【聖】(大正1，722d，n.3)。


� 《佛光阿含藏‧中阿含(四)》，p.1617，n.2：「『緣一覺』(pacceka-buddha) (巴)，又譯為一一覺、獨覺、辟支佛。宋本作「一緣覺」；緣一覺＝一緣覺【宋】＊～Paccekabuddha. 」 (大正1，722d，n.4)。


� 《佛光阿含藏‧中阿含(四)》，p.1617，n.3：「『阿羅訶』，巴利本作(tathāgatasāvaka-arahanta)已得阿羅漢果之如來弟子)。『向阿羅訶』，巴利本作(arahattaphalasacchikiriyāya paṭipanno)趣向證阿羅漢果之行者；阿羅訶＝阿羅漢【宋】＊【元】＊【明】＊～(Tathāgatasāvaka)-arāham. 」(大正1，722d，n.5)。


� 《佛光阿含藏‧中阿含(四)》，p.1617，n.4：「『離欲外仙人』(Bāhirako kāmesu vitarāgo)(巴)，於諸欲已離染之外道。


� 《佛光阿含藏‧中阿含(四)》，p.1617，n.5：「『精進人』，巴利本作(puthujjanasīlavannte)凡夫持戒之人。『不精進人』，巴利本作(puthujjanadussīle)凡夫持邪戒之人。」


� (MN.III.p.256：“Catasso kho imā…dakkhiṇāvisuddhiyo.")


� Bhikkhu Bodhi《The Middle Length Discourse of the Buddha》p.1105：（ “Here the giver is  virtuous, of good character."）「施主有好的德性，好的特質。」


� (MN.III.p.256：“sīlavā kaiyāṇadhammo.")


� 無＝不【聖】(大正1，722d，n.13)。


� 〔有〕－【聖】(大正1，722d，n.14)。


� 因＝曰【聖】(大正1，722d，n.15)。


� (MN.III.p.257：“ Yo sīlavā dussīlesu dadāti,Dānaṃ dhammena laddhā supasannacitto, Abhisadd ahaṃ kammaphalaṃ uḷāraṃ, Sā dakkhiṇā dāyakato visujjhati.")


� 受＝愛【聖】(大正1，722d，n.16)。


� 
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�  《長阿含經》卷8〈眾集經〉﹙大正1，48b10-19﹚。


� 此科判參考編，《佛光大藏經》《阿含藏—中阿含經》。


� 《法界聖凡水陸大齋法輪寶懺》原作「二」，今改成「六」。


� 《中部》(M. 115. Bahudhātukasuttaṃ 多界經)；Bhikkhu Bodhi《The Middle Length Discourse of the Buddha》pp.925-930；宋‧法賢譯《佛說四品法門經》(大正17，712)。


� 《正覺大藏經》原作「虛」，今改成「處」。


� 《佛光阿含藏‧中阿含(四)》，p.1619，n.7：「『靜』，麗本作「靖」，今依據宋、元、明三本與聖本改作「靜」。靖＝靜【宋】【元】【明】【聖】＊(大正1，723d，n.6)。


� 宴＝燕【聖】＊(大正1，723d，n.7)。


� 《佛光阿含藏‧中阿含(四)》，p.1621，n.1：「『遭事』，巴利本作(upaddava)困厄。」


� [卄/積]＝積【宋】【元】【明】【聖】＊(大正1，723d，n.8)。


� (MN.III.p.61：“naḷāgārā vā tiṇāgārā vā aggimukko kūṭāgārāni pi dahati ullittāvalittāni nivātāni phussitaggaḷāni pihitavātapānāni")


� 來＋（來）【聖】(大正1，723d，n.9)。


� 《大毘婆沙論》卷71：「又，佛於彼《多界經》中說界差別有六十二，彼亦攝在此十八界。即所依等三事攝故。」(大正27，367c4-6)。


� 《佛光阿含藏‧中阿含(四)》，p.1621，n.3：「『處』(āyatana)(巴)，指十二入處。


� 《佛光阿含藏‧中阿含(四)》，p.1621，n.5：「『因緣』，巴利本作(paṭiccasamuppāda)緣起，指十二緣起法。」


� 《佛光阿含藏‧中阿含(四)》，p.1621，n.6：「『是處、非處』，巴利本作(ṭhānāṭṭhāna)是理、非理，合乎道理或不合乎道理。」


� 《俱舍論》卷1：「種族義是界義，如一山中有多銅、鐵、金、銀等族，說名多界；如是一身或一相續有十八類諸法種族名十八界，此中種族是生本義。如是眼等誰之生本？（生出之源頭）謂自種類同類因故。若爾，無為應不名界？心心所法生之本故。界聲表種類義，謂十八法種類自性各別不同名十八界。」(大正29，5a4-10)；另參見《瑜伽師地論》卷27：「云何界？云何界善巧？謂界有十八。則眼界、色界、眼識界，耳界、聲界、耳識界，鼻界、香界、鼻識界，舌界、味界、舌識界，身界、觸界、身識界，意界、法界、意識界。是名為界。若復於彼十八種法，從別別界、別別種子、別別種性，生起、出現，如實了知、忍可、審察；名界善巧。如實了知十八種法，從別別界別別而轉，即於因緣而得善巧，是故說此名界善巧」(大正30，434a3-11)。


� 《中阿含．162經》卷42 (大正1，690b)。


� 《瑜伽師地論》卷66：「云何非學非無學法？謂除先所說學、無學法，所餘預流，乃至阿羅漢法。若墮一切異生相續、若彼增上所有諸法，當知是名非學非無學法。」(大正30，668a16-19)。


� 《瑜伽師地論》卷94：「復次，如上所說諸根大種，由集諦攝先愛而生，為欲令彼得增長故，追求四食。由此道理，已生有情雖由四食而得安住，然本藉愛為緣故有。


　 又有愛故，於現法中依諸食身，由三種門滋長業惑，能辦業惑，常所隨逐有取之識，於現法中攝受後有。是故一切求有有情，雖由四食之所攝益，然復藉愛為緣故有。


又即此愛，於現法中，由無明觸所生諸受為緣故起；此無明觸所生諸受，由無明觸為緣故起；此無明觸，由先串習諸無明界所隨六處為緣故起。


此六處後更無餘因，於現法中唯此六處展轉相依：有色諸根依止於識，識亦依止識所執受有色諸根，由此因緣，六處已後更無所說。或復有時，聽聞正法為外支力，如理作意正勤修習為內支力，由是因緣正見生起。正見生故，能斷無明，能生於明，彼現法中「諸無明界所隨六處」，皆得除滅，「明界所隨六處」得生，名為「轉依」；彼品麁重皆止息故。六處既滅，漸次乃至愛亦隨滅；由愛滅故，諸食亦滅；能取後有諸法滅故，當知後有亦復隨滅。是故應知：處於明者，不求後有。」(大正30，839a11-b3)，卷27：「云何處？云何處善巧？ 謂處有十二。則眼處色處、耳處聲處、鼻處香處、舌處味處、身處觸處、意處法處。是名為處。處善巧者：謂眼為增上緣，色為所緣緣，等無間滅意為等無間緣，生起眼識及相應法。耳為增上緣，聲為所緣緣，等無間滅意為等無間緣；生起耳識及相應法。如是乃至意為等無間緣，此生作意為增上緣，法為所緣緣，生起意識及相應法。如是六識身及相應法，皆由三緣而得流轉。謂增上緣、所緣緣、等無間緣。若於如是諸內外處緣得善巧，名處善巧。」(大正30，434a12-22)；《中阿含．163經》卷42 (大正1，692b)。


� 《瑜伽師地論》卷27：「云何緣起？云何緣起善巧？謂無明緣行，行緣識，識緣名色，名色緣六處，六處緣觸，觸緣受，受緣愛，愛緣取，取緣有，有緣生，生緣老死，乃至招集如是純大苦蘊。是名緣起。若復了知唯有諸法滋潤諸法，唯有諸法等潤諸法，唯有諸行引發諸行。而彼諸行因所生故、緣所生故，本無而有，有已散滅，體是無常。是無常故，即是生法、老法、病法、死法、愁悴、悲嘆、憂苦、惱法。是生法故，乃至是惱法故，則名為苦。由是苦故，不得自在其力羸劣，由是因緣定無有我。若於如是緣生法中，由如是等種種行相善巧，了達或無常智、或苦智、或無我智，是名緣起善巧。」(大正30，434a22-b6)。


� 《佛光阿含藏‧中阿含(四)》，p.1623，n.1：「『從因緣起』(paticcasamuppannā〔dhammā〕)(巴)，緣生〔法〕。」


� 《瑜伽師地論》卷27：「又處非處善巧，當知即是緣起善巧差別。此中，差別者，謂由處非處善巧故，能正了知非不平等因果道理，則善不善法有果異熟。若諸善法能感可愛果異熟法，諸不善法能感非愛果異熟法。若能如是如實了知，名處非處善巧。」(大正30，434b6-12)。


� (1)「處」(梵：sthāna，巴：ṭhāna)，在此為「道理」的意思。唐‧玄奘譯、無性造《攝大乘論釋》卷9(大正31，441c8-9)：訓釋詞者：「處」名所以，有所容受；若無所以，無所容受，說名「非處」。


(2)無著造《顯揚聖教論》卷14(大正31，546c17-18)：「又『處、非處』者，於自果決定名之為『處』；當知於餘名為『非處』。」無性造《攝大乘論釋》卷9(大正31，441c8-9)：「訓釋詞者：『處』名所以，有所容受；若無所以，無所容受，說名『非處』。」


� 《佛光阿含藏‧中阿含(四)》，p.1623，n.2：「『若』，《大正本》作『苦』」。


� 《中阿含經》卷28《瞿彌曇經》(大正1，607b10-15)；《增支部》「一集」(日譯南傳17，pp.40-41；漢譯南傳19，p.35)；《大智度論》卷2(大正25，72b27-28)，卷56 (大正25，459a5-7)，卷9：「復次，如佛所言：『女人不得作轉輪聖王，不得作天帝釋、魔天王、梵天王，不得作佛。轉輪聖王不得一處並治；十力世尊亦無一世二佛。』」(大正25，125a5-8)；《瑜伽師地論》卷38：「決定無有一佛土中有二如來俱時出世。何以故？菩薩長夜起如是願隨令增長：「我當獨一，於無導首諸世界中，為作導首、調伏有情、令脫眾苦、令般涅槃。」如是長夜所起大願隨令增長，攝受正行得成滿故，無二如來於一世界俱時出現。」(大正30，500a3-9)


（Lamotte, p.1260, n.1）：依原始佛典之說法（Majjhima, III, p. 65；AGguttara, I, p. 28；《中阿含經》卷47(心品，《多界經》，第181經)，大正1，723a-c），在同一世間內，不能同時有二位佛陀存在。小乘學者即是根據此一經典否認諸佛同時併存。相反的，大乘學者卻認為十方遍滿無量世界，而有無量佛同時在救度眾生。《大智度論》就是採此前面已經有所說明之見解：是否有多位佛陀之問題（《大智度論》卷9，大正25，125a17-c23）；何以有「十方佛」（《大智度論》卷9，大正25，125c23-126b14）；雖有許多救度者，但能得度者並不算多（《大智度論》卷9，大正25，126b15-127a18）。


� 《佛光阿含藏‧中阿含(四)》，p.1623，n.3：「『見諦』，大正本作『諦見』」。


� 阿羅訶＝阿羅漢【宋】＊【元】＊【明】＊(大正1，724d，n.1)。


� 《佛光阿含藏‧中阿含(四)》，p.1623，n.4：以上「『故害父母，殺阿羅訶，破壞聖眾，惡心向佛，出如來血者』稱為五無間業，又作五逆罪。」


� 習＝集【元】【明】＊(大正1，724d，n.2)。


� (MN.III.p.64：“āṭṭhama  bhava")


� 《大毘婆沙論》卷16：「又契經說：『無處、無容，身、語、意惡行受可愛異熟；有處、有容，彼受不可愛異熟。』」(大正27，79b29-c2)


� （樂）＋樂【宋】【元】【明】【聖】(大正1，724d，n.3)。


� 《佛光阿含藏‧中阿含(四)》，p.1625，n.2：「『五蓋』：謂貪欲、瞋恚、睡眠、掉舉、疑五者能覆蓋心性，使不生善法。」


� 《佛光阿含藏‧中阿含(四)》，p.1625，n.3：「『若不斷五蓋、心穢、慧羸，心正立四念處者，終無是處』；《四品法門經》(大正17，713c)作：「若人不斷根本煩惱及隨煩惱，由煩惱故損減善根，障礙智慧，覆蓋涅槃真寂靜法，彼人若了四念處者，無有是處。」


� 《瑜伽師地論》卷82：「如世尊說：『我聖弟子，專心屬耳聽聞正法，能斷五法，能修七法，速疾圓滿。』」(大正30，755c5-6)。 


[1]參見《雜阿含.709經》卷26(大正2，190b1-8)［～cf. S. 46. 23. Thānā.］，《雜阿含.710經》卷26(大正2，190b9-21)。依經，「斷五法」、「修七法」，乃指「斷五蓋」、「修七覺支」。


[2]又於四阿含中，同一經出現「斷五」、「修七」者，乃指「斷五蓋」、「修七覺支」。詳見《雜阿含.498經》卷18(大正2，130c7-131a24)［～S. 47. 12. Nālanda，cf. No. 1(18).］，《雜阿含.713經》卷27(大正2，191a17-c14)［～S. 46. 52. Pariyāya.］；《中阿含.98經》卷24《因品‧念處經》(大正1，582b7-18)～M. 10. Satipaṭṭhāna sutta.， [No. 125(12.1)]］，《中阿含.181經》卷47《心品‧多界經》(大正1，724b12-27)［～M. 115. Bahudhātuka sutta.］。


� 《佛光阿含藏‧中阿含(四)》，p.1627，n.1：「『得』字之上，麗本有一「不」字，今依據宋、元、明三本刪去；〔不〕－【宋】【元】【明】(大正1，724d，n.4)。


� 《長阿含經》卷2（大正1，13b）；《雜阿含．851經》卷30：「爾時、世尊告諸比丘：『我今當說法鏡經。諦聽，善思，當為汝說。何等為法鏡經？謂聖弟子於佛不壞淨，於法，僧不壞淨，聖戒成就，是名法鏡經』。」（大正2，217a）


� 《佛光阿含藏‧中阿含(四)》，p.1627，n.2：「『四品』：本指達到四品之人，此處則指「界、處、緣起、處非處」四者。又以上「多界、法界、甘露界、多鼓、法鼓、甘露鼓、法鏡、四品」八項，巴利本僅列舉多界、四轉、法鐘、甘露鼓、無上戰勝(anuttaro saṃgāmavijayo)五項。」
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